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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

A IMPORTANT When using electric tools basic safety

precautions should always be followed

to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury in-

cluding the following.

Read all these instructions before attempting to operate
this product and save these instructions.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and well lit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection

—

used for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.
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Safety Warnings for Sliding Mitre Saws

» Never stand on the power tool. Seriousinjuries can occur
when the power tool tips over or when inadvertently com-
ing into contact with the saw blade.

» Make sure that the guard operates properly and that it
can move freely. Never lock the guard in place when
opened.

» Never remove cutting remainders, wood chips, etc.
from the sawing area while the machine is running. Al-
ways guide the tool arm back to the neutral position first
and then switch the machine off.

» Guide the saw blade against the workpiece only when
the machine is switched on. Otherwise there is damage
of kickback, when the saw blade becomes wedged in the
workpiece.

» Keep handles dry, clean, and free from oil and grease.
Greasy, oily handles are slippery causing loss of control.

» Operate the power tool only when the work area to the
workpiece is clear of any adjusting tools, wood chips,
etc. Small pieces of wood or other objects that come in
contact with the rotating saw blade can strike the operator
with high speed.

» Keep the floor free of wood chips and material remain-
ders. You could slip or trip.

» Always firmly clamp the piece to be worked. Do not saw
workpieces that are too small to clamp. Otherwise, the
clearance of your hand to the rotating saw blade is too
small.

» Use the machine only for cutting the materials listed
under Intended Use. Otherwise, the machine can be sub-
ject to overload.

» Ifthe saw blade should become jammed, switch the ma-
chine off and hold the workpiece until the saw blade
comes to a complete stop. To prevent kickback, the
workpiece may not be moved until after the machine
has come to a complete stop. Correct the cause for the
jamming of the saw blade before restarting the machine.

» Keep your fingers clear of the movable parts of the
glide arm. Danger of fingers being crushed or contused
and considerably injured.

» Before switching on and during the complete sawing,
hold the handle firmly. While sawing, carry out a con-
trolled motion with the glide arm. A moment of inatten-
tion while operating the extremely smooth-running glide
arm can result in serious personal injury.

» Always saw through the workpiece from front to rear.
Otherwise, there is danger of kickback when the saw blade
becomes wedged in the workpiece.

» Do not use dull, cracked, bent or damaged saw blades.
Unsharpened or improperly set saw blades produce nar-
row kerf causing excessive friction, blade binding and kick-
back.

» Always use saw blades with correct size and shape (di-
amond versus round) of arbor holes. Saw blades that do
not match the mounting hardware of the saw will run ec-
centrically, causing loss of control.

—
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» Do notuse high speed steel (HSS) saw blades. Such saw
blades can easily break.

» Do not touch the saw blade after working before it has
cooled. The saw blade becomes very hot while working.

» Never operate the machine without the insert plate.
Replace a defective insert plate. Without flawless insert
plates, injuries are possible from the saw blade.

» Check the cable regularly and have a damaged cable re-
paired only through an authorised customer service
agent for Bosch power tools. Replace damaged exten-
sion cables. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

» Store the machine in a safe manner when not being
used. The storage location must be dry and lockable.
This prevents the machine from storage damage, and from
being operated by untrained persons.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Never leave the machine before it has come to a com-
plete stop. Cutting tools that are still running can cause in-
juries.

» Never use the machine with a damaged cable. Do not
touch the damaged cable and pull the mains plug when
the cable is damaged while working. Damaged cables in-
crease the risk of an electric shock.

Products sold in GB only: Your product is fitted with an

BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA
approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-
ised customer service agent. The replacement plug should
have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains sock-
et elsewhere.

Products sold in AUS and NZ only: Use aresidual current de-
vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Symbols

The following symbols can be important for the operation of
your power tool. Please memorise the symbols and their
meanings. The correct interpretation of the symbols helps
you operate the power tool better and more secure.

Symbols and their meaning

» Keep hands away from the cutting ar-

ea while the machine is running. Dan-
A ger of injury when coming in contact

Q with the saw blade.

» Wear a dust respirator.

@)
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Symbols and their meaning
» Wear safety goggles.

» Wear ear protectors. Exposure to
noise can cause hearing loss.

Symbols and their meaning

Indicates the individual steps for adjusting the bevel angle.
1. Loosen lock lever

2. Tilt the glide arm lightly leftward

3. Set the desired bevel angle range on the rotary knob

» Danger area! Keep hands, fingers or
arms away from this area.

» Keep your fingers clear of the mova-
ble parts of the glide arm. Danger of
fingers being crushed or contused and
considerably injured.

®
/2N

@ 254mm I@:} @ 25.4mm

Observe the dimensions of the saw blade.
The hole diameter must match the tool
spindle without play. Do not use reducers
or adapters.

When transporting the machine, hold it
only at the locations indicated (recessed
handles) or by the transport handle.

Never carry the power tool via the handle
of the glide arm.

For bevel angles, the left or right fence extension must be
moved or removed completely.

Setting bevel angle ranges on the rotary knob

are L& 458

Saw blade s inclined to the left (45° to 0°)

Saw blade is inclined to the right (0° to
45°)

Total tilting range of the glide arm (-47°
to+47°)

A

—_.:IG -
é"dla_ \%‘7‘-6

For adjustment of random mitre angles, the saw table must

move freely and the mitre detent override must be blocked:

- Pulllever @ and at the same time push the mitre detent
override ® downward at the front.

Bevel lock lever open:
Adjusting bevel angles is possible.

Bevel lock lever shut:
The set bevel angle of the glide arm is locked.

Do not dispose of power tools into house-
hold waste!

3=

Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
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Intended Use
The power toolis intended as a stationary machine for making

straight lengthways and crossways cuts in wood. In this, hori-
zontal mitre angles from =52° to +60° as well as vertical bev-
elangles from 47° (leftward) to 47° (rightward) are possible.

The capacity of the power tool is designed for sawing hard-
wood and softwood, as well as particle and fibre board.

When using appropriate saw blades, sawing aluminium pro-
files and plastic is also possible.

Product Features

The numbering of the components shown refers to the repre-

sentation of the power tool on the graphic pages.
1 Dust bag

Glide mechanism lock lever

Handle

Locking lever

Blade guard

Retracting blade guard

Fence extension

Fence

Mounting holes

Insert plate

Mitre detent override

Locking knob for various mitre angles

Mitre detent lever

Bevel lock lever

Detents for standard mitre angles

Extension bar

Recessed handles

Lock lever of extension bars

Material clamp

Roller

Right bevel angle indicator (0° to 47°)

Chip deflector

Glide arm

Adjusting screw of depth stop

Depth stop

Transport safety-lock

Scale for bevel angle

Left bevel angle indicator (47° to 0°)

Adjustment knob for 22.5° bevel angle

Allen key (6 mm/4 mm)

Scale for mitre angle

Rotary knob for adjustment of the bevel angle range

Saw table

Saw blade

Extraction adapter

Sawdust ejector

Locking screw of linkage 38

Linkage of the retracting blade guard

O oo ~NOOOGLhA, WN

W WWWWWWWWNDNMNDDNNNMMNONDMNONNONDDNDREERERRR R R R B2
O N A, WNEREOOUOMNOODGORAWNMNREROOUONOGOOG AWNDRO

—
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39 Front fastening screw

(cover plate/retracting blade guard)
40 Rear fastening screw

(cover plate/retracting blade guard)

41 Cover plate
42 Spindle lock
43 Allen screw (size 6 mm) for mounting of saw blade
44 Clamping flange
45 |Interior clamping flange
46 Locking screw for fence extension
47 Glide movement controller
48 Set screws for damping
49 Mounting holes for material clamp
50 Wing bolt
51 Threaded rod
52 Mitre angle indicator
53 On/Off switch
54 Screws for insert plate
55 Flange screw
56/57
Set screws for basic setting 0° (bevel angle)
58 Set screw for 45° basic setting (leftward bevel angle)
59 Set screw for 45° basic setting (rightward bevel angle)
60 Set screws of scale 31 for mitre angles
61 Screw for mitre angle indicator
62 Set screw for clamping force of lock lever 14
63 Velcro strap
64 Transport handle

Accessories shown or described are not part of the standard deliv-
ery scope of the product. A complete overview of accessories can
be found in our accessories program.

Technical Data

Sliding Mitre Saw GCM 10 GDJ

Article number ...080

3601 M27 ... --040 ...0BO
...0L0 ...0KO

Rated power input W 2000 1800

No-load speed min! 4800 4800

Weight according to

EPTA-Procedure

01/2003 kg 31.6 31.6

Protection class O/ [O/I1

Permissible workpiece dimensions (maximal/minimal) see page 24.
The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Dimension of suitable saw blades

Saw blade diameter mm 254
Blade body thickness mm 1.7-2.6
Mounting hole diameter mm 25.4

Bosch Power Tools
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Assembly

» Avoid unintentional starting of the machine. During as-

sembly and for all work on the machine, the power plug
must not be connected to the mains supply.

Delivery Scope

Carefully remove all parts included in the delivery from their
packaging.

Remove all packaging material from the machine and the ac-
cessories provided.

Before starting the operation of the machine for the first time,
check if all parts listed below have been supplied:

- Sliding mitre saw with premounted saw blade

- Locking knob 12

- Lock lever 14 with fastening set

- Extension bars 16 and lock lever 18 with fastening set

- Dustbag1

- Allenkey 30

- Material clamp 19

Note: Check the power tool for possible damage.

Before further use of the machine, check that all protective
devices are fully functional. Any lightly damaged parts must
be carefully checked to ensure flawless operation of the tool.
All parts must be properly mounted and all conditions fulfilled
that ensure faultless operation.

Damaged protective devices and parts must be immediately
replaced by an authorised service centre.

Additionally required tools (not in delivery scope):

- Phillips screwdriver

- Ratchet spanner (size: 8 mm)

- Ring, open-end or socket spanner (size: 10 mm and
17 mm)

Mounting Individual Components

Mounting the Locking Knob (see figure a)

- Screw the locking knob 12 into the corresponding drill
hole above the lever 13.

» Always tighten the locking knob 12 firmly before saw-
ing. Otherwise the saw blade can become wedged in the
workpiece.

Mounting the Lock Lever for various Bevel Angles (verti-

cal) (see figure a)

When mounting the lock lever 14, use the fastening set pro-

vided (socket spanner, nut, 2 washers).

- Put the individual components in the order shown (large
washer, lock lever, small washer, nut) on the threaded bolt
of the machine.

- For abetter power transmission when tightening the nut,

insert the Allen key 30 provided into the holes of the sock-

et wrench.
- Tighten the nut firmly.

Mounting the Extension Bars (see figure b)

When mounting the extension bars 16, use the fastening set
provided (2 lock levers 18, 2 spring screws, 2 knurled
SCrews).

—

- Slide the extension bar 16 to the stop into the appropriate
hole on the saw table 33.

- Screw the knurled screw by hand in the appropriate hole.

- Place the lock lever 18 on the head of the knurled screw.

- Fix the lock lever 18 with the spring screw.

- Increase the clamping force of the lock lever 18, by tight-
ening the spring screw with the Allen key 30 provided.

Stationary or Flexible Mounting

» To ensure safe handling, the machine must be mounted
on alevel and stable surface (e. g., workbench) prior to
using.

Mounting to a Working Surface (see figure d1)

- Fasten the power tool with suitable screw fasteners to the

working surface. The mounting holes 9 serve for this pur-
pose.

Mounting to a Bosch Saw Stand

(GTA 2500 W, GTA 3700, GTA 3800) (see figure d2)

With the height-adjustable legs, Bosch GTA saw stands pro-

vide firm support for the power tool on any surface. The work-

piece supports of the saw stand are used for underlaying long
workpieces.

» Read all safety warnings and instructions included with
the worktable. Failure of observing safety warnings and
instructions can lead to electrical shock, fire and/or cause
serious injuries.

» Assemble the worktable properly before mounting the
power tool. Perfect assembly is important in order to pre-
vent the risk of collapsing.

- Mount the power tool in transport position on the saw
stand.

Dust/Chip Extraction

Dusts from materials such as lead-containing coatings, some

wood types, minerals and metal can be harmful to one’s

health. Touching or breathing-in the dusts can cause allergic

reactions and/or lead to respiratory infections of the user or

bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered as

carcinogenic, especially in connection with wood-treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be worked by specialists.

- Always use dust extraction.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the mate-

rials to be worked.

The dust/chip extraction can be blocked by dust, chips or

workpiece fragments.

- Switch the machine off and pull the mains plug from the
socket outlet.

- Wait until the saw blade has come to a complete stop.

- Determine the cause of the blockage and correct it.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.
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Integrated Dust Extraction (see figure c)
For basic dust collection, use the dust bag 1 provided.
» Check and clean the dust bag each time after using.

» When sawing aluminium, remove the dust bag to avoid
the risk of fire.

- Insert and turn dust bag 1 onto the extraction adapter 35

in such a manner that the pin of the extraction adapter en-

gages in the recess of the dust bag.

During sawing, the dust bag and the extraction adapter may
never come in contact with moving tool components.

Always empty the dust bag in good time.

External Dust Extraction

For dust extraction, you can also connect the extraction
adapter 35 to a vacuum hose (@ 35 mm).

- Insert the vacuum hose into the extraction adapter 35.
The vacuum cleaner must be suitable for the material being
worked.

When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special vacuum cleaner.
Cleaning the Extraction Adapter

To ensure optimum extraction, the extraction adapter 35
must be cleaned regularly.

- Pull off extraction adapter 35 from sawdust ejector 36
with a twisting motion.

- Remove workpiece fragments and chippings.

- Mount the extraction adapter onto the sawdust ejector

again with a twisting motion until it engages over the hold-

ing ring of the sawdust ejector.

Changing the Saw Blade (see figures el - e4)

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

Use only saw blades whose maximum permitted speed is

higher than the no-load speed of the power tool.

Use only saw blades that correspond with the characteristic

data given in these operation instructions and that are tested

and marked in accordance with EN 847-1.

Use only saw blades recommended by the tool manufacturer,

and suitable for sawing the materials to be cut.

Removing the Saw Blade

- Bring the power tool into the working position.

- Loosenthe locking screw 37 with the Allen key (6 mm) 30,
until the linkage 38 can hang freely.

- Loosen fastening screw 39 (approx. 2 turns) with the Al-
len key (4 mm) 30.
Do not completely unscrew the screw.

- Loosen the fastening screw 40 (approx. 6 turns) with the
Allen key (4 mm) 30.
Do not completely unscrew the screw.

- Pull cover plate 41 off of fastening screw 40 toward the
front and bottom.

—
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- Press locking lever 4 and swing back the retracting blade
guard 6.
Hold the retracting blade guard in this position.

- Hanglinkage 38 over fastening screw 40 via a bolt hole.
This holds the retracting blade guard in the open position.

- Turn Allen screw 43 with the Allen key (6 mm) 30 and at
the same time press the spindle lock 42 until it engages.

- Hold the spindle lock 42 pressed and unscrew the Allen
screw 43 in clockwise direction (left-hand thread!).

- Remove the clamping flange 44.

- Remove the saw blade 34.

Mounting the Saw Blade

If required, clean all parts to be mounted prior to assembly.

- Place the new saw blade onto the interior clamping flange
45,

» When mounting the saw blade, pay attention that the
cutting direction of the teeth (arrow direction on the
saw blade) corresponds with the direction of the arrow
on the blade guard!

- Place on the clamping flange 44 and the screw 43.
Press the spindle lock 42 until it engages and tighten the
screw turning in anticlockwise direction.

- Release linkage 38 from fastening screw 40 and guide the
retracting blade guard down again.

- Slide cover plate 41 under fastening screw 40 again.

- Retighten the fastening screws 40 and 39 again.

- Slide the linkage 38 to its original position and retighten
the locking screw 37 with the Allen key (6 mm) 30.

Operation

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Transport Safety (see figure A)

The transport safety-lock 26 enables easier handling of the
machine when transporting to various working locations.

Releasing the Machine (Working Position)

- Slightly push down glide arm 23 by handle 3 to release
transport safety-lock 26.

- Pullthe transport safety-lock 26 completely outward.

- Slowly guide the glide arm upward.

Securing the Machine (Transport Position)

- Slide glide arm 23 completely to the rear and secure it in
this position (see “Securing the Glide Arm”, page 22).

- Guide the glide arm downward until transport safety-lock
26 can be pushed completely inward.

For additional information on transport, see page 27.

Locking the Glide Arm

The glide mechanism of glide arm 23 can be locked with lock

lever 2. Two glide arm positions are possible:

- Glide arm pushed completely to the rear (for chop-cuts)

- Glide arm pulled completely to the front (for a compact
transport position)

Bosch Power Tools
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Releasing the Glide Arm (see figure B1)

After releasing the glide arm 23, the complete pulling mecha-

nism is ready for operation.

- Push the lock lever 2 down to the stop.
The clamping wedge of the lock lever releases both bottom
joint parts of the glide arm.

Securing the Glide Arm (see figure B2)

Glide arm pushed completely to the rear:

- Push glide arm 23 toward the rear to the stop.

The two upper joint parts of the glide arm are now in the up-

right position and shut.

- Pulllock lever 2 upward until of the clamping wedge is po-
sitioned between the two bottom joint parts of the glide
arm.

This locks the completely pushed back glide arm 23.

Glide arm pulled completely to the front:

- Pull glide arm 23 forward to the stop.
The glide mechanism is now completely extended.

- Pulllock lever 2 upward until of the clamping wedge is posi-

tioned between the two bottom joint parts of the glide arm.
This locks the completely forward pulled glide arm 23.

Preparing for Operation

Extending the Saw Table (see figure C)
Long workpieces must be underlaid or supported at their free
end.

The workpiece support of the saw table can be extended to
the left or right using the extension bars 16.

- Push the lock lever 18 inward.

- Pull out the extension bars 16 to the desired length (maxi-

mum 204 mm).

- Tolock the extension bars, push the lock lever 18 outward
again.

Extending the Fence (see figure D)

For bevel angles, the fence extensions 7 must be moved.

- Loosen the locking screw 46 and pull the fence extension
7 completely outward.
- To fix the fence extension tighten the screw 46.

Removing Fence Extensions (see figure E)

For extreme bevel angles, the fence extensions 7 must be re-

moved completely.

- Completely unscrew the locking screw 46.
- Remove the fence extension upward.

Adjusting the Glide Movement (see figure F)
The glide mechanism of glide arm 23 is factory-preset, and
not set to glide movement upon delivery of the power tool.
The glide movement of the glide movement controller can be
individually adjusted on the controller 47:
Hard - for more controlled work motion;
Soft - for fast saw cuts.
- For softer damping, loosen both set screws 48 using the
Allenkey (4 mm) 30
or
tighten both set screws 48 for harder damping.

—

Clamping the Workpiece (see figure G)

To ensure optimum working safety, the workpiece must al-

ways be firmly clamped.

Do not saw workpieces that are too small to clamp.

- Press the workpiece firmly against the fence 8.

- Insert the material clamp 19 provided into one of the holes
49 intended for it.

- Loosen the wing bolt 50 and adapt the material clamp to
the workpiece. Tighten the wing bolt again.

- Firmly clamp the workpiece by turning the threaded rod
51 in clockwise direction.

Adjusting Mitre Angles

To ensure precise cuts, the basic adjustment of the machine

must be checked and adjusted as necessary after intensive

use (see “Checking and Adjusting the Basic Adjustment”,

page 26).

» Always tighten the locking knob 12 firmly before saw-
ing. Otherwise the saw blade can become wedged in the
workpiece.

Adjusting Standard Mitre Angles (see figure H)

For quick and precise adjustment of commonly used mitre an-
gles, detents 15 have been provided for on the saw table:

Left Right

0°

15°;22.5°; 15°;22.5°;
31.6°;45° 31.6°;45°;60°
- Loosen the locking knob 12 in case it is tightened.
- Pulllever 13 and rotate the saw table 33 left or right to the
requested detent.
- Release the lever again. The lever must be felt to engage in
the detent.

Adjusting Any Mitre Angle (see figure )

The mitre angle can be set in the range from 52° (left side) to

60° (right side).

- Loosen the locking knob 12 in case it is tightened.

- Pulllever 13 and at the same time, push mitre detent over-
ride 11 down at the front.
This locks lever 13 and the saw table can move freely.

- Turn the saw table 33 left or right by the locking knob until
the angle indicator 52 indicates the requested mitre angle.

- Tighten the locking knob 12 again.

- Toloosen the lever 13 again (for adjusting standard mitre
angles), pull the lever upward.
The mitre detent override 11 snaps back to its original po-
sition and lever 13 can re-engage into the detents 15.

Adjusting Bevel Angles

To ensure precise cuts, the basic adjustment of the machine
must be checked and adjusted as necessary after intensive
use (see “Checking and Adjusting the Basic Adjustment”,
page 26).

The vertical bevel angle can be adjusted in a range from 47°
(leftward) to 47° (rightward).
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For quick and precise setting of frequently used bevel angles,
stops have been provided for the angles 0°, 22.5°, 45° and

47°.

Adjusting the Lefthand Bevel Angle Range

(450 to oo) “

- Pullthe left fence extension 7 completely outward. (see
“Extending the Fence”, page 22)

- Loosen the lock lever 14.

- Tilt the glide arm via handle 3 leftward until the angle indi-
cator 28 indicates the desired bevel angle.

- Hold the glide armiin this position and tighten lock lever 14
again.

Adjusting the Righthand Bevel Angle Range
(0° to 45°) (see figure J)
- Pullthe right fence extension 7 completely

The clamping force of the lock lever must securely hold the
outward.(see “Extending the Fence”,
page 22)

position of the glide arm at any bevel angle.

- Loosen the lock lever 14.

- Lightly tilt the glide arm leftward out of the 0°position via
handle 3 and turn rotary knob 32 until the desired bevel
angle range is indicated.

- Tilt the glide arm via handle 3 to the right until angle indica-
tor 21 indicates the desired bevel angle.

- Hold the glide arm in this position and tighten lock lever 14
again.

The clamping force of the lock lever must securely hold the
position of the glide arm at any bevel angle.

Standard 0° Bevel Angle

To enable simple and swift resetting of the standard 0° bevel
angle, rotary knob 32 will engage in the bevel angle range

- Tilt the glide arm from right to left over the 0° position.

Adjusting the Complete Bevel Angle Range

(-47°to +47°)

- Pull both fence extensions 7 completely out-
ward.(see “Extending the Fence”, page 22)

- Loosen the lock lever 14.

- Lightly tilt the glide arm leftward out of the
0°position via handle 3 and turn rotary knob 32 until the
desired bevel angle range is indicated.

- Tiltthe glide arm via handle 3 to the left or right until angle
indicator 28 or 21 indicate the desired bevel angle.

- Hold the glide arm in this position and tighten lock lever 14
again.
The clamping force of the lock lever must securely hold the
position of the glide arm at any bevel angle.

Standard 22.5° (see figure K)

- Pulladjustment knob 29 completely outward and turn it by
90°. Now, tilt the glide arm via handle 3 until the glide arm
can be heard to engage.

—
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Starting Operation

» Observe the mains voltage! The voltage of the power
source must correspond with the data on the type plate of
the machine.

Switching On (see figure L)

To save energy, only switch the power tool on when using it.

- For starting operation, pull the On/Off switch 53 in the di-
rection of the handle 3.

Note: For safety reasons, the On/Off switch 53 cannot be

locked; it must remain pressed during the entire operation.

The glide arm can only be guided downward by pressing lock-

inglever 4.

- Forsawing, the locking lever 4 must be pushed in addition
to pressing the On/Off switch.

Switching Off
- To switch off the machine, release the On/Off switch 53.

Reduced starting current

The electronic reduced starting current limits the power con-
sumption when switching the tool on and enables operation
froma 13 ampere fuse.

Note: When the machine runs at full speed immediately after
switching on, the reduced starting current has failed. The
power tool should be sent immediately to an after-sales ser-
vice (for addresses, see section “After-sales Service and Ap-
plication Service”, page 27).

Working Advice

General Sawing Instructions

» Always firmly tighten locking knob 12 and lock lever 14
before sawing. Otherwise the saw blade could become
jammed in the workpiece.

» For all cuts, it must first be ensured that the saw blade
at no time can come in contact with the fence, screw
clamps or other machine parts. Remove possibly
mounted auxiliary stops or adjust them accordingly.

Protect the saw blade against impact and shock. Do not sub-

ject the saw blade to lateral pressure.

Do not saw warped/bent workpieces. The workpiece must al-

ways have a straight edge to face against the fence.

Long workpieces must be underlaid or supported at their free

end.

Position of the Operator (see figure M)

» Do not stand in a line with the saw blade in front of the
machine. Always stand aside of the saw blade. This pro-
tects your body against possible kickback.

- Keep hands, fingers and arms away from the rotating saw
blade.

- Do not stand in front of the glide arm with your arms
crossed.

Bosch Power Tools
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Permissible Workpiece Dimensions
Maximal workpiece sizes:

Mitre/Bevel Angle . .
Horizontal Veftical Height x Width [mm]
0° 0° 80x 306
45° 0° 80x216
0° 45° (leftward) 54 %296
0° 45° (rightward) 30x296
45° 45° (leftward) 54x208
45° 45° (rightward) 30x208

Minimal workpiece sizes

(= all workpieces that can be clamped left or right from the
saw blade with the supplied material clamp 19):

145 x 306 mm (length x width)

Cutting depth, max. (0°/0°): 100 mm
Sawing

Sawing without Slide Movement (Cutting Off)
(see figure N)

- Slide glide arm 23 completely to the rear and secure it in
this position (see “Securing the Glide Arm”, page 22).

Make sure that the depth stop 25 is pushed completely in-

ward and that adjusting screw 24 fits through the recess
without touching the depth stop when moving the glide
arm.

- Firmly clamp the workpiece as appropriate for its dimen-
sions.

- Adjust the desired mitre and/or bevel angle.

- Switch on the machine.

- Press locking lever 4 and slowly guide the glide arm down-

ward with handle 3.

- Saw through the workpiece applying uniform feed.

- Switch off the machine and wait until the saw blade has
come to a complete stop.

- Slowly guide the glide arm upward.

Sawing with Slide Movement (see figure 0)

» Before switching on and during the complete sawing,
hold the handle firmly. While sawing, carry out a con-
trolled motion with the glide arm. A moment of inatten-
tion while operating the extremely smooth-running glide
arm can result in serious personal injury.

- Release glide arm 23 (see “Releasing the Glide Arm”,
page 22).
Check if the complete glide mechanism is operative by
sliding the glide arm 23 back and forth.

- Firmly clamp the workpiece as appropriate for its dimen-
sions.

- Adjust the desired mitre and/or bevel angle.

- Pullthe glide arm away from the fence 8 until the saw blade
is in front of the workpiece.

~ Switch on the machine.

- Press locking lever 4 and slowly guide the glide arm down-

ward with handle 3.
- Now, push the glide arm toward the fence 8 and saw
through the workpiece with uniform feed.

—

- Switch off the machine and wait until the saw blade has
come to a complete stop.
- Slowly guide the glide arm upward.

Adjusting the Depth Stop (Sawing Grooves)

(see figure P)

The depth stop must be adjusted when a trench gap is to be

sawed.

- Swivel the depth stop 25 outward.

- Press locking lever 4 and tilt the glide arm to the desired
position.

- Turn adjusting screw 24, until the screw end touches
depth stop 25.

- Slowly guide the glide arm upward.

Special Workpieces

When sawing curved or round workpieces, these must be es-
pecially secured against slipping. At the cutting line, no gap
may exist between workpiece, fence and saw table.

Provide for special fixtures, if required.

Replacing Insert Plates (see figure Q)

The red insert plates 10 can become worn after prolonged
use of the machine.

Replace defective insert plates.

- Bring the power tool into the working position.

- Unscrew screws 54 with the provided Allen key (4 mm) 30
and remove the old insert plates.

- Insert the new right-hand insert plate.

- Screw the insert plate as far as possible to the right with
the screws 54 so that the saw blade does not come into
contact with the insert plate over the complete length of
the possible slide motion.

- Repeat the work steps in the same manner for the left-hand
insert plate.
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Sawing Profile Strips/Mouldings (Floor and Ceiling Strips)
Profile strips/mouldings can be sawn in two different ways: In addition, the cut can be perfomed with or without slide
- Placed against the fence movement depending on the width of the profile strip/mould-
- Lying flat on the saw table. ing.
Always make trial cuts with the mitre angle setting first on
scrap wood.

Floor Strips/Mouldings
The following table contains instructions for sawing floor strips/mouldings.
Placed Lying flaton

against the the saw table
fence

ad

Floor strip/moulding Left side Right side Left side Right side
Inner corner Horizontal mitre angle 45° left 45° right 0° 0°
Bevel angle 0° 0° 45° |eft 45° right
@ Positioning of work- Bottom edge on Bottom edgeon  Upper edge against Upper edge against
piece saw table saw table the fence the fence
The finished work- ...tothe left of the ...totherightofthe ...totheleftofthe ...totherightofthe
piece is located... cut cut cut cut
Outer corner Horizontal mitre angle 45° right 45° |eft 0° 0°
Bevel angle 0° 0° 45° right 45° left
W Positioning of work- Bottom edge on Bottom edgeon  Upper edge against Upper edge against
piece saw table saw table the fence the fence
The finished work- ...totheleftof the ...totherightofthe ...totheleftofthe ...totherightofthe
piece is located... cut cut cut cut

Ceiling Strips/Mouldings (According to US Standard)
To cut ceiling strips/mouldings facing flat on the saw table, the mitre angle must be set to 31.6° (saw

52°
table must be turned left or right) and the bevel angle must be set to 33.9° (glide arm tilted left or right).
The following table includes information on sawing ceiling strips/mouldings.
38°

Placed Lying flat on
against the the saw table
fence &
52°
]
Ceiling strip/moulding Left side Right side Left side Right side
Inner corner Horizontal mitre angle 45° right 45° left 31.6° right 31.6° left
Bevel angle 0° 0° 33.9° left 33.9° right
@ Positioning of work- Bottom edge Bottomedge  Upperedgeagainst Upper edge against
piece against the fence  against the fence the fence the fence
The finished work- ...totherightofthe ...totheleftofthe ...totheleftofthe ...totherightofthe
piece is located... cut cut cut cut
Outer corner Horizontal mitre angle 45° left 45° right 31.6° left 31.6° right
Bevel angle 0° 0° 33.9° right 33.9° left
% Positioning of work- Bottom edge Bottomedge  Upperedgeagainst Upper edge against
piece againstthe fence  against the fence the fence the fence
The finished work- ...totherightofthe ...totheleftofthe ...totheleftofthe ...totherightofthe
piece is located... cut cut cut cut
Bosch Power Tools 160992A1U5((16.11.15)
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Checking and Adjusting the Basic Adjustment

To ensure precise cuts, the basic adjustment of the machine
must be checked and adjusted as necessary after intensive
use.

A certain level of experience and appropriate specialty tools
are required for this.

A Bosch after-sales service station will handle this mainte-
nance task quickly and reliably.

Setting the Standard Bevel Angle 0° (Vertical)

- Bring the machine into the transport position.

- Turn the saw table 33 to the 0° detent 15. The lever 13
must be felt to engage in the detent.

Checking: (see figure R1)
- Setanangle gauge to 90° and place it on the saw table 33.

The leg of the angle gauge must be flush with the saw blade 34

over the complete length.

Adjusting: (see figure R2)

- Loosen the lock lever 14.

- Loosen the two flange screws 55 (at least 1 turn) witha
socket spanner (10 mm).

- Loosen set screw 57 (approx. 3 turns) with the Allen key
(4 mm) 30.

- Screw set screw 56 with the Allen key (4 mm) 30in or out
until the leg of the angle gauge is flush with the saw blade
over the complete length.

- Retighten the lock lever 14 again.

Afterwards, tighten the set screw 57 first and then the
flange screws 55.

When the angle indicators 28 and 21 are not in line with the

0° marks of scale 27 after adjusting, loosen the fastening

screws of the angle indicators with a Phillips screwdriver and
align the angle indicators alongside the 0° marks.

Setting the Standard 45° Bevel Angle

(Leftward)

- Bring the power tool into the working position.

- Turn the saw table 33 to the 0° detent 15. The lever 13
must be felt to engage in the detent.

- Pullthe left fence extension 7 completely outward.

- Loosen lock lever 14 and tilt the glide arm by handle 3 left-

ward to the stop (45°).
Checking: (see figure S1)

- Setanangle gauge to 45° and place it on the saw table 33.

The leg of the angle gauge must be flush with the saw blade 34

over the complete length.

Adjusting: (see figure S2)

- Screw the set screw 58 in or out with a ratchet spanner (8
mm) until the leg of the angle gauge is flush with the saw
blade over the complete length.

- Retighten the lock lever 14 again.

When the angle indicators 28 and 21 are not in line with the

45° marks of scale 27 after adjusting, firstly once more check

the 0° setting for the bevel angle and the angle indicators.

Then repeat the adjustment of the 45° bevel angle.

—

Setting the Standard 45° Bevel Angle (Rightward)

- Bring the power tool into the working position.

~ Turn the saw table 33 to the 0° detent 15. The lever 13
must be felt to engage in the detent.

- Pullthe right fence extension 7 completely outward.

- Loosen the lock lever 14.

- Lightly tilt the glide arm leftward out of the 0°
position via handle 3 and turn rotary knob 32 @
until the righthand bevel angle range is indicat-
ed.

- Tilt the glide arm via handle 3 rightward to the stop (45°).

Checking: (see figure T1)

- Setanangle gauge to 135° and place it on the saw table 33.

The leg of the angle gauge must be flush with the saw blade 34

over the complete length.

Adjusting: (see figure T2)

- Screw the set screw 59 in or out with a ratchet spanner (8
mm) until the leg of the angle gauge is flush with the saw
blade over the complete length.

- Retighten the lock lever 14 again.

When the angle indicators 28 and 21 are not in line with the

45° marks of scale 27 after adjusting, firstly once more check

the 0° setting for the bevel angle and the angle indicators.

Then repeat the adjustment of the 45° bevel angle.

Aligning the Scale for Mitre Angles

- Bring the power tool into the working position.

- Turn the saw table 33 to the 0° detent 15. The lever 13
must be felt to engage in the detent.

Checking: (see figure U1)

- Adjust an angle gauge to 90° and position it between the
fence 8 and the saw blade 34 on the saw table 33.

The leg of the angle gauge must be flush with the saw blade 34

over the complete length.

Adjusting: (see figure U2)

- Loosenall four set screws 60 with the Allen key (4 mm) 30
and turn the saw table 33 together with the scale 31 until
the leg of the angle gauge is flush with the saw blade over
the complete length.

- Retighten the screws again.

When the angle indicator 52 is not in line with the 0° mark of

scale 31 after adjusting, loosen screw 61 with a Phillips

screwdriver and align the angle indicator alongside the
0° mark.

Adjusting the Clamping Force of Lock Lever 14

(see figure V)

The clamping force of lock lever 14 can be readjusted.

Checking:

- The clampingforce of the lock lever must securely hold the
position of the glide arm at any bevel angle.

Adjusting:

- Loosen the lock lever 14.

- Turn set screw 62 in anticlockwise direction with a socket
spanner (size 17 mm) to reduce the clamping force, or in-
crease the clamping force by turning in clockwise direc-
tion.
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- Adjust a vertical bevel angle, retighten lock lever 14 and
check if the desired clamping force has been reached.

Transport (see figure W)

Before transporting the power tool, the following steps must

be carried out:

- Slide glide arm 23 completely to the rear and secure it in
this position (see “Securing the Glide Arm”, page 22).

- Make sure that the depth stop 25 is pushed completely in-
ward and that adjusting screw 24 fits through the recess
without touching the depth stop when moving the glide
arm.

- Guide the glide arm downward until transport safety-lock

26 can be pushed completely inward.

Slide the extensions bars 16 completely inward.

Set the vertical bevel angle to 0° and tighten the lock lever

14.

Turn saw table 33 leftward to the stop and tighten locking

knob 12.

- Wind up the mains cable and tie it together with Velcro
strap 63.

- Remove all accessories that cannot be mounted firmly to
the power tool.

If possible, place unused saw blades in an enclosed con-
tainer for transport.

- Carry the machine by the transport handle 64 or hold it by
the recessed handles 17 on the sides of the saw table.

» When transporting the power tool, only use the trans-
port fixtures. Never carry the power tool by the protec-
tive devices, the glide arm 23 or the handle 3.

» The power tool should always be carried by two per-
sons in order to avoid back injuries.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to

be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-

der to avoid a safety hazard.

Cleaning

For safe and proper working, always keep the power tool and

its ventilation slots clean.

The retracting blade guard must always be able to move freely

and retract automatically. Therefore, always keep the area

around the retracting blade guard clean.

- Remove dust and chips after each working procedure by
blowing out with compressed air or with a brush.

- Clean the roller 20 and the glide arm 23 regularly.

—
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Accessories

Material clamp 1609B02 125

Insert plates 1609B04 263

1609B04 264
Dust bag 1609 B02 595
Extraction adapter 2607001977

Saw blades for wood and plate materials, panels and
strips/mouldings

Saw blade 254 x 25.4 mm, 40 teeth 2608676047
Saw blades for hardwood, composite materials, plastic
and non-ferrous metals

Saw blade 254 x 25.4 mm, 80 teeth 2608 640969
Saw blade 254 x 25.4 mm, 96 teeth 2608640970
Saw blade 254 x 25.4 mm, 120 teeth 2608640971

After-sales Service and Application Service

Inall correspondence and spare parts order, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King's Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id
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Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,
1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870

matheus.contiero@ph.bosch.com

www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:
9725-27 Kamagong Street
San Antonio Village

Makati City, Philippines
Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432

rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: 02 6393111,02 6393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054

Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2

10/11 La Salle Moo 16
Srinakharin Road
Bangkaew, Bang Plee
Samutprakarn 10540
Thailand

Tel.: 02 7587555
Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 3 95415555
www.bosch.com.au

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

Subject to change without notice.

REME

B TREARLES

fERETER, ATERREEEZS
i, BRBEEZHMHLEAR, S8

B THERZ £,

REXBITALG, EHRMANETHAZFT

RIFRERSEME.,

AREMEFEAMARE "EB3THE" , EHRTE

Bz (HZk) B TESEMES (X&) B|HT

&,

TieiFtha =

> R TIEAMEEMER, RILFMERBHNHHSS
REH.

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ&



‘ éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 29 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

> FEESBRE, WESMEKR. HRBLIR
HTRIFRHTR, BHTAFENAER AN
LS,

> ILERSRARFERIERHTR, EENTE
th R {EIRIEE R EH TRIEH,

HERe

> BZh TREL GRS HERRE. ATRENENTR
WS, TR TEREEREMERE
k. REWFABELFARNBESR D BER
R’

> BRAGEMERET, MEE. SRAHKE.
WMRRE it SRR TR,

> AMEHRGTARBARTRBEFRED. KN
B TEEmREER.

> FEMARE. AFERRLMIE. AEHTR
iR RSk, (ERAEEAIR. . StamiED)
B, SRBEEORESILMEERER.

> UAERSMERRITARN, ERIESASMERK
iR, B4 PIMERRREER D BEHER,
> MREEFETRMERD TARRTEBRN, K
ERRABRHERIEE (RCD) . {EF RCD AR
INBEER .

AgRE

> RIFES, LIMMERSHTREXER NERIHREH

RIFFE. YIrRBBIERE, REFHY. BENE
FFREM, AERERNTR. ERERHTARM
BENRZZSBTEASGE.

> EATABPRE. BERMEPEE. T2KE,
BBELEHTEABLEER. HiBREE. R
B. AR ERBERBDARGE.
> BREESNER). BRAXTEEEAR / o it
2. SERMETAMATXGUR. FiERED
B RIRR A X B R F B AHEN G K AT BE
SSHER.
> ERHTREFBEZE, SEAFETARRET.
BREARN TREEREZH ENIRFRARSSBA
BHE.
> FREMRELK. HATEILZIMSETE.
BEAERIMER TRERFizH B TR,

> BEREY. TEFERRBRMBMR. ERHR
. FEMLZEBEIEDH. FRRE. MG
KRATESENSERR .

> INRBHT SHE. SLREERANEE, 6
RiMESTFAERBY. ERAXERETHD
LSRR,

Hi3z |29

5 T RAE R fniE B EE

> AERFABAHTIR, REFAEERELMAET
8, BREYHGITHENTASERTEERN.
ExE,

> MR AXRFEERER XA TRBER, WAREERX
mZ TR, TEERAFEFEHNEHTARRKE
B muistiTigE.

> ERTEMAYT. ERMESPFRTRZA
BN RIE LR/ S ER e 5 TR
FF. XFEEEFEEREERD TRENESRER.
> BRETANRH TAPEFLILEMREEZ.
HFHAFRELLFBRD T AHIXLEIZART R
MRERHTR, R=HTAERZEIINARFH
RERE.

> REEF TR, RESEHHRTHEAIRFE.

BEFHHEERnRm Rz TRISTHEMIR

R WERE, BB TANEERWESESF, +5
EHREPTIRIEHIASIR.

> REVIHIIRERTBE. RERFNAERIH]
NHTNERGFEMER SIS,

> EERERIRAE, BREdbRGFRTHELSRGE
FABTR. WHMIAKNISL. HRITART
BESHARTFHMRETHRSSBER.

#5

> BIREERESI TR EWVEEAR, ERARENE
TR, XERHERMEEHRITANT S
.

StFERNRENE

> UIZERHTRE, MRERTAMETHE
TEARMNOHI T SRR, HATEER™ENHGE.

> BEFENIRERTER, BPEHERS
REER, T AR TEEERFE.
> IR A TRAEERE, FATURETREEEE
MHRE. KBES, ERENBAREXARE)
=

> AEEZE. BIRERMAETIHE. TNLE
AFEIHPE, SERENER.

> ERERITR, TRFALERTUEMEIE. &
WA EMRIB AT R S BT RIS,

> AMELEEEAMLI4LESEMEETIR. X
BEEZE, AMUERXBRERHIR. E3hHy
FHMBEM T MIABRETHSY, Edyik
SURBHIEESEREE.

> MR ERATAAAREREE. ER B E s
.

> SHREEFFEMIMIE. RTUMIK/MHEE
BEEMTH. EAFNEHPHELNESSK
plin

A

Bosch Power Tools

ﬁ-%

160992A1U5](16.11.15)

sy

-

i



%E OBJ_BUCH-1923-002.book Page 30 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ%

30| shxx

> REEEA RN TRENSTRENAEE, B
&1 AT AERN.

> IR A Wt TR AR T AN BERT
#, SREAELABIETR. HTEERS, BA
SHELBILRDTEAESBHTH. B4 75
M TAZH, PABHEHEEENRE, 35
KRR

> FHEARTUBABHEOEDBEFR, FiELT
BEBES N B R B .

> FNZALREEMER RSO EEhEET
. RINTEESIFENE, RE—RNHW, E
SRR B B TR,

> BELANAENARENTE, FUNRELEE
THh, SHRBNER.

> FALMER DSBS, HRE. SHRRNE
H. BERNMRCELTHT, AHFBETET. SE
AL TIRE RRIRREE, A S DR
SIS R,

> ERHABNELI (NERRER) WART
EMWEN. BANRTEmARBINES, %5
A ESI BB RRIE AR,

> FALMERABASHER (HS) SHEMER. I
SRS B S

> TIERMREAMFNH, TIMEEN, T
B STEIEEAR,

> BETAN—TERADK. ERAFNRE. O
TRIFMRIR, EAAESHE RS,

> ERERR, WFNRE QAR TR
BRNMERSLEE, ERANERES. 0
M E AR T T RER A MR,

> FEFEEFEANEHTR, FRLAARET
It E AL b, SKAEAENSRS LR T T AR
BRER, RBRALRENENAERT.

> BRETH, EARTEERERHETIN, &
HAFHETHEEE,

> TREESBIN, FUEATR, MRTANS
Gish, WEEHIE.

> NEMRSTSRFNENTR, IRAERSE
TIPSR, TAATHERFNESE, WD R
Wik, RFHBSLREEAERENGER,

REFS

UTHSAURSMEERDERKRH TR, FFIC
BHSHENN KRER. ERTHIMSHARE
B, TUHBEERICEEREMIRMEREHTA,

—

>

FSHEMNHRERER

> Y TRIEEM, YIZHEFHRE
RYBEER. FURABTERE
WEMHRIER.

&

> BRI RER.

> HRE .

> REEE, TEREBRITA,

> EMEE FE., FEMFELIS
MRV HEIEEXAEE.

®

> FEEAFAUBNBHENEDT
B, FIELTRBEENTHDH
EREEGE.

@ 254mm }:@:} @ 25.4mm

HROERIRST. BRH ERALER
PHAMIETHEEYE, TS
. AERSEEREENT.

iz zh TR REEEEHRIEA
BEEEMEE (EWE) SHEER
EME.

FAARTUER B ERERRESR
HIA,

D23 LA 2

AAREEN, LABHHESEREGMUENEK

.

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%

Bosch Power Tools

.
ﬁ%



I (% }
OBJ_BUCH-1923-002.book Page 31 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

FSHEMNHRRER

FFEFHHTH

LA EERRER.
FrEFFERH
RIFARIFHEE A AFER.

ETRAEEEARMERNE TSR,
1. T EMF

2. Wit AR B E

3. S F IR EEEMRERTER

Tl bR EEEA MR ATEE
a1 Al S 450R

SRR EAE (45° ZE 0° )

fEREA (0° = 45° )

BRBHRAERTEE
(-47° FE +47°)

RIBEEEREKFHRERN, BELAEBAMRY
o, WEZBAYERERE -
- MR O FRIMTEMEMNRIIRERE 0.

AR RZ TRENFKELRT |

3=

—

Hi3z |31

= mANTh E ik
HRAAREERTRIET, AW

BEEERTIET, THRSBEE,
KRH#R / HEMHITEGE,

RRAEEANS

FRHTRESMUIETHAN, EAM ERTNE
BRNELEE. KEFENRRRIAEEER
-52° E +60° . EEARMMNHBEIAELEA
47° (A&M) 2 47° (AHM),

KRB TR EESREIEATBAR, URKERX
AN LR .

RETHEMERE, BATLEERHIZIM TR,

BE LM
MSENHESTRDTRIFRE L NRES—H.
1 s
2 BHHEMEER
3 FiF
4 HiEH
5 pinE
6 EHFFIPE
T HPERY
8
9 7L
10 B4y
11 s
12 EFHRYIRNEERE (KF)
13 EERIMAER (kF)
14 AEEFNHNRANET (EH)
15 EXFHERMMEILS
16 REfhZE
17 EiwHE
18 EfhZRIE &4
19 12 e
20 B4
21 REER (BH) HXEMNNSERTEE
(0° & 47°)
22 BE8E
23 BEhE
24 RERKARIZY
25 RER
26 WHEEERE
27 §lEf (BH) MZIER

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

160992A1U5](16.11.15)

.
ﬁg -

W



%E OBJ_BUCH-1923-002.book Page 32 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ%

32| g
28 FEEN (BH) X ENNSERTER
(47° #l 0°)

29 #3f 22,5° - flERH (BEEH) WIARZHE
30 RAEIRT 6 Bk /4 BK)

31 #0F OkE) MRIER

32 ARNEATEE (EH) MR

33 }/E

34 4EE

35 MREsEES.

36 $EEHO

37 PiELRLL, PN 38

38 SEBNFHIP BRI ET

39 FIEIERZ (ER / EFHRE)

40 FEERZ (ER /EFHPE)

41 R

42 EHh

43 EEBAMAARIZL (6 ZFX)

44 EEE=

45 NEEEZ=

46 PHPEKGFEEIRL

A7 mEeE

48 $HITRETHRERYIA IR L

49 3T RMMRIETL

50 ItEmings

51 124

52 fREER (kF)

53 EEFX

54 iR EELR L

55 jk=iBes
56,57

BEXEE 0 (EENER) MAxEIZL

58 BEARIGE 45° (EMMEEFHER) KARIEL
59 BERIGE 45° (AMMEERHER) HARIEL
60 #EM (KFE) ZIER 31 piARigL
61 faEEERE (k) MEEIEL

62 iFELZLL, FSKIAIRIT 14 BKEND
63 EARMEER

64 HRiEHR
BRSGP ERBNMHE, TS EREENHREEERSD.
FA T RIBHEE L TR R

—

AR YR

Rl GCM 10 GDJ

YRR ... 080

3 601 M27 ... ... 040 ... 0BO
... 00 ... O0KO

BEMNNE & 2000 1800

TAHEE x /& 4800 4800

EETE EPTA-

Procedure 01,2003 N 31,6 31,6

MBER EA =4

WAMIHRST (K /RN BERY 36,

FRABRGEMSHRN 230 v AR, FREEHK, ks
HAEAE.

sE@EAORY
wHER =k 254
EREGHEE =X 1,726
BILER =k 25.4
£33

> ATEBREBINAFRHTR, REGHE, Hi#T
mz TREAGFBETER, VEMEKER o
LUBERER.

freE

IS NCEL D B e

IR T AR M (4 LR SR,

EEERENTAZN, CRENTENERFEL

EHSCEER,

- BEREFRANDERETE N TR

- B 12

- EUEIRAF 14, BEREM

- R 16 FISEHT 18, WEEEM

- s 1

- AARAEIRTF 30

- S 19

#T. RESHTARTAFAZA.

ERAHTAZE, LA SN E R

TSR EREEER, REEHETERTY

RERTLUKE, LRABHETER, HANE

PEBLMREIEM, 7 EAAME LR EE R

EEIRE,

SRR PR BB L AR E T A A E 1L

SR EELER,

R T SECERIRI 2 ), SRR T T

.

- tyRguRT

- BRET (R 8 BH)

- ST . FORFATFEE (R . 10 Bk
17 &%)

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%

Bosch Power Tools

%p



éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 33 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

BEEBH

REFERED (SEEE a)

- IBEEEAIT N 13 EHHEEREE 12 €A
L,

> RENSHITREERE 12, TR ATAEHF
EIHH,

REETHRERNIER (EH) (S45EH.)
ERERIT 14 BEARMMEEES (TFRT.

2E. 278 A) .,

- BREAMSHURTHIRE (K2R, =24,
F. 824 EREHTARMIETE,

- FPREER, RE R AARAIRT 30 FETFRF
HIFL, MMEENH RS,

- ITENEE,

REEMHR (BRHEEDb)

"”*i_ﬁiék 16, EREMMEEEY (2 1REHF
2AERERY 2 NMRTEIRL) .

- %iﬂiﬁé’fé 163 2I5R 4 33 LB S FLH . HRIRRAL
.

- AFBREBELENEGILE.

- TEREAMT 18 RENRTERL L,

- FEMELLE EEREM 18,

- RBBMBIAARIRT 30 PR EIRL, MRS K
BT 18 WkE A,

EIERENIRESTR
> A TEEBREMRENR, EXERNRZE, &

ABHEHTAEEETE. REMNIHETEL (F
MIESR) .

EIfFrELRENE (BRERJ)
- ERAEMELERSTAEEELETEL. B
ERATAERLZRL 9.

REAHETERLE

(GTA 2500 W, GTA 3700, GTA 3800)

(BREE d2)

i aTA- TIERAARS EHSM, ER3T

BBy AEAptEmE. TERMIHETUX

EHRKHTH.

> BERALERKHENEEETRA, NRKAE
BESETRATEESRE. RENRM /
ENEEGE.

> RERDTRZABACERBAE TR, EH
WHARTFRIFEEE, IHTLUBETERE
15,

- R TRERAREHHCEFETE
gk,

I\

REETE

—

Hi3z |33

REL / BEE
SHEMERURREEAY. TYHNEEAMIESE
ERE. NSREEIE I AINREM,. R
NiXUEpE L, ATRESE IR o2 B PR IRE &
oy
Hiedgdg (I IHAS L BRI EL)
fE, HRIZFAE AMERMF (@'Jill]ﬂiﬁﬁ’]l%'ﬁ*
F%) gaziE. REZEEIGHALEESMT
SRR,
- SMERRDESE.
- LIS EREESHE
- RIFmE P2 FM%.,&H’JDEO
i%%ll‘.\#i_"'"s"E%ﬂﬂul%ﬂﬁiﬁ"l;’fiﬂo

@/ BRELBTEENEL, EESIHMNZKEM
Lﬁk%%
- XABHITE, FEMEEHKEHEL.
- BRI R e S,
- RHERBEENERE, FEHIRER.
> BRI TIEZMERTSHLER. LBRESHES
HBEAFHRLEE (SEHE )
{FRMENELE 1 TUUBRRRERBHIE.
> SRR, BEREHFAERELS.,
> ATBRERXR, BEEIHERRELDS.,
- &R 1 I NREREL 35, HibgiESEm

SHETERMFNELSH M,

BETUR AR, SRR ERAR LA LURRAL28 £
HITEREZ 1,

REEIEESERRES.

SMEHEAAR LR

REFBATIAFEREEES 35 iEiERe
3BEK)
- ERAERANRERESL 35 &,
RETHHREESENRERE
REEFREREERIR, WA -%ESEEJEIK:FX;“EH’\JEQ;HT
S EREHNRERE

AR B

Eﬁﬁ:s,nﬂﬂ"“ﬁ% 35 DIBRRENBRALRR,
- ZH:!”&%’%?%J: 35, FIRKILAHATEREEHO 36
- ERIHHBRRER.

- BERRERELIFANEEHOSR, ZibEELH
TREH AR SERFER T EF,

& (HfF

Bosch Power Tools

ﬁ-%

ﬁ-%

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ-}



éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 34 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ-%

34|ty

EiRER (SREE 1 - e4)

> HERHTARRRKS, R, SVNEEL
.

> REBHBESHFEHPFE. FOREMBERT
BEREI5 .

ERNERNRESFTEEL RS THHITENT

R,

REAGIAE PR AREIEEESENSER. &

MIEFEIE EN 847- 1 JMEMBART T IAERITE

k.

DEERBABRTAGEREENSRSE, URE

EMIMBRER.

wHER

- R TRARETIENEL

- BHiIEIRL 3T HRARIRTE (6 =X) 307,
BHEY#EIT B EEM TE,

- ITHEEIRZ 39 (YiTH 2 B) , EEFEAN
ANEIRFE (4=XK) 30,
AEZLITHIZIRZ,

- ITHAEIEIRZ 40 (LT 6 B) . REFEARN
NEWF 4=EXK) 30,
TEZ2ITHi%IRL,

- [ERTHRRLER 41, EEBTEERILEREEE
1242 40,

- BTHER 4 HEFAHIPE 6 E/FEs.
iLESIP ERFEXMIE.

- B 38 WILENEEIZL 40 1,
XEHER LR SRR E RIS E A RALE .

- FFRAARIEL 43, KNEFEARARIRE
(6 Zk) 30, M LAFMERERHETEMB
42 FiLEFE.

- REFHY 42 FIREREEITHIEZ 43 (X
24r) .

- ZHEEEZ 4,

- FTEE 34,

REER

VEME, SEREZ IS ERENENG.

- EFMRRBENBEEZXZ 45 £,

> REMEER, SENEEARE (\BFLEnEsds
TRAEE) . BERpPE EME IR E—3.

- £ LEEEZ 44 TR 43,
BT 42 HiLEFE, EEBHRAMHE
EirEige,

- BUHIEAF 38 (R ETEEEAREIZL 40
L), EEBHTESRIFE.,

- BENIEN 41 EANETEELZ 40 BHTH.

- BEITEEEIZL 40 0 39,

- WSTEM IS HERIRANME L, REHYIERL 3T
RAAFERTF (6 XK) 30 EEFirE,

#R1E
> SERNTARKES. BEZH, SLMEEL
HHE.

WMEEERE (SEEE A)

MEEERE 26 AWLUREEH L3 TARMIRET

fE.

BABHIRMYE (THLE)

- WREMREHE 23, LHEEHFH 3. XHET
BEREEERE 26 HfE,

- ESMIHIEEIERE 26,

- igighe HiReE s,

HERPIR (WEE)

- BEHE 23 AERERHHETHEEIMIE
(B% " YIEBHE ", TWH 34).

- WTRNBEEMEEERE 26 TREEAAL.

HitnE X MIEAICRIESE T 40.

HERHE

BHE 23 MESYMTINET EE 2 RYE. B

HETUREERMLE -

- BHBREHIRE (34BN

- BHERWNHIRE GHMRENERELE)

RARBEOYE (SEFE B
fRABEE 23 MBER, BEBIVIERTRNE
A.

- BERH 2 MTREE.
IR S MBS B RS LA TR,
YEETE (S5EE 82)
BHBEERIRE.
- EEHE 23 AERIRL.
BB A LG AL Bkt A S H%
B,
- MLHEREER 2 ERERERELE RSB
AT 2 k.
B BRI S S B RIS ROE N 23,
BIE AT R
- EEHE 23 MR,
IR B IS S B
- MLHEREER 2 ERERER TR B
AT Z AL,
TSR TR R8T E 23,

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ-%

Bosch Power Tools

—

ﬁ%




%E OBJ_BUCH-1923-002.book Page 35 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ%

EXRIERTRIAES TE

nkEe (BEEA o)

KM ITHRHRBARTUES, UWAMTFZENTE.

AABENEHER 16 AR KESM ISR,

- RS 18 mNE.

- BEME 16 EIMEFENKE (BK204 =
x) .

- EFEIMREXEAT 18, WTEEEMLE.,

ks (8%4EE D)

B EENME RS RRBSHEERME 7,

- WAFFEEIRE 46, EIHMERMY 7 EEHBIE.

- BHTRIEL 46, NTEEEMER Y.

FRENEKSE (B%EE E)

SEERIRE E B R AR N RSB T,
- HEEIRL 46 STLHEN.

- A LRHEHER G,

BERDENERIE (SEEE F)

BEE 23 MEFYMEL HESHITRE. M

FH R TR KA SRR,

ERMERRERR 47 HEBHNBEHRELRE

B - REMERE

B REtRE.

- IFRENEREL 48, HNEFERAAABET
(4 ZK) 30, {ERTLUSIIEEIREN B BE,
BE
gL 48 irE—x, WAREHN & BE.

BEI#H (SEEE 6

ATHRIERESVEEFIH.

RN T E AR AN T A E E R T

- EIHREMTENH 8 £,

- {EMFRISERESRSH 19 AL 49 .

- ITHMREEZ 50, HEIRERHREE TN, B
Eir iR,

- ITERIEAT 51 REIE T,

HEKENMNER

A THRERBHRNES, 2 ERZRLRAKRERE)

TAMEXGE, PENSHEERE (2% "KE

FORBERIGE ", TIH 39).

> ERINSHTRERERE 12, TR THEEF
EL R,

Hi3z |35

WEAFAEOMESX - SER (BEEE H)
EREBEEMIGEEEERMRERN, TURR
A LAMMEZS 15.

—

% &
0°
18° ; 22,5° ; 15° ; 22,5°
31,6° ; 45° 31,6° ; 45° ; 60°

- MREEEA 12 HITRT, SiIFNREEEE.

- HHIRA 13, FRAAREEIEES 33 TRIFE
HIEIZS L.

- BERHRM. RATLRERBANMEIZSH,

WEREFHAEHER (BEEA )

ERBERIEEEEE 52E (ZM) #1 60 &

(&m) zE.

- MREEED 12 FITET, SITREEED.

- FRHT 13 FRIRHETRME 11 KIER.
HERHRAF 13 SWHBE, MTEAEBE BB,

- FREERAETUAERAEBHES 33, &
TITHERERR 52 HEFENNER AL,

- BEFEEERED 12,

- EREMRMT 13 UEREESR - HER) . 5
[a_ERRAF
Rt REREE 11 SBERRAMGIEMRT 13 X&k
BHEFALE 15 .,

REEENHER

A THRFBRNREE, EREERAZELRRERE
TAEMEREE, VEMNSHEERE (3% "RE
FRRERIGE ", TIH 39) .
FEHIHERTLUEEE 47° (EM) Z 47° (AWM
Zidl,
A THEBIRE BRI E R ERANMER, &
0° , 22,5° , 45° F0 47° ZAELHAER,
BEEMNMRRTEE 45° E0°)
- AL H MM EEER G 7.
(B " M3 ", T8 35)
- BRI 14,
- BETW 3 ILBNBn AR, YRIEHERER
% 28 IBEEENRBERL.
- AEEHBRBEXMIE, FEETZEERT
14,
TEREEEB—IMEENRERAL, EEEFN
BN NAEEBE B EEFEE.

Bosch Power Tools

ﬁ%

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%




%E OBJ_BUCH-1923-002.book Page 36 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ%

36| Hhxx

WEAMNFERTER 0° = 45°) @

(BEEE J )

- ENEERHAMMEMERYE 7 .

(3% " K", T 35)

- FHREERN 14,

- IEEFH 3 EBEHEMN 0° — WA BRE M 6 £
B, ITEEd 32 ER R TEEMNRESERA
1k,

- EEFW 3 UBENGEY, VTENERER
iF 21 ESENMERL.

- BB RBEXMIE, HBEFEETERMT
14,

ERREEM— I EENNRERL, BTETN
K ENNREEBE EHEEFBHE.

EX-$4Em o°

ATHBZEMEEGE 0° B4 - 456, il

32 aemasmmeE Wl £

- WNAMZEHEEHE , itedd 0° - LEK.

WEENNBAEE (-47° FE +47°)

- ESEERHAEMEERYE 7. (B
% " IKEEEL ", TI8 35)

- FREERT 14,

- EEFW 3 WmBHBMN 0° - HEER
B E ARG, ITREE 32 ERRT
EENMERTEEAL.

- EEFW 3 EESERADREOGIZS, BREHE
FRETEIR 28 5 21 EATENRERL.

- BB REEXMIBE, FEETEEERT
14,

AEREEEM—INEENNER L, BERTHN
KB NN E B EEFEE.

EF - $4Ef@ 22,5° (SE@EEK)

- A% 29 AN, FIEARMAREE 0° .
EEBEETW 3 B3, wIRIEshzgEmslT
NEHMEFERNEmRALE,

BRIEYLER

> EEEENRE AROEESATEHTAK
he EARRR R E— .

FEh (SEEE L)

ATTHAER, RESGEERISRN, T AsEs
IA,

- BME B, BEER 3 WAEESEERX 53,

57 ETREMBUR, BEAX 53 TERBE.

F AR EAL 2R A A SR FF K

AHERTHER 4, THEBRTEEE.

- Bk RE M, RTRBEEAXZN, EBR
ETHER 4 .

X
- W EEFAK 53 ERLAKMAEE.

EEFRRIEE

BTkl RiRRGIRE, ﬁBJE%ii‘{ﬁ"ﬁﬁﬂfﬁﬁl
TAANMIE, HIAFTERI 16 ANRKELE,
B AR, %ﬂlﬂELUﬁiEEﬁﬁﬁﬁﬁ,

ERREDHRRHFKELR T, VARYIBETHIT
BETMERSAEE, RELHSE " MERS
RFmESEHL ", TTH 40,

ARBEARMER

—RMRIREET

> FRZEEATREERE 12 TEERA 14,
NG rTREE TR,

> HTEMREIZE, BALHERR ARkl
. RERHREATHNS. SERSFEREEIE
B, REEEREERER.

RIPER REHIOME. RATUNERR.

AAAMIERH TG, TRUAF—EEENZL,

X REBEREHNL,

KETHERBARTURE, BRMFENTIE.

BREEMAE (BZEA M)

> FALMEHTRITHEFNE—ERL. MRE
HERRBNE, XHETURPSEREZRE.

- FE, FENFELITERIPNER.

- FERAUBERNEZENERLR

—

WA T 4R~
BX IT#:
FlERE mx B
X =R [%Ek]
0° 0° 80 x 306
45° 0° 80 x 216
0° 45° (%) 54 x 296
0° 45° (FH) 30 x 296
45° 45° (k) 54 x 208
45° 45° (F) 30 x 208
BN IH

(= PR MR RIEIE RS 19 BEERR AN
AN T ):
145 x 306 ZX (KE x BE)

BKEEIRE (0° /0° ): 100 T X

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%

>



éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 37 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

HEE

FHHHENER (RE)  (SEEE N)

- BBHE 23 MERIRBHIT RS MIE
(B " GEBHE ", TH 34) .
EBERECLELNNENRER 25, HAY
EBIBER, BEIBL 24 SEOSET AR
SHEMRER.

- RERTERGETETH,

- SEFBEMHER OKERH/ HEH) .

- FmHIa.

- ETHGEA 4, FEET 3 BERTEHE.

- ARSI T,

- EMMHTR, FiLEATLEILED,

- BB HIREEHE.

HHADENER  (SEEE 0)

> FHLZ AR R BN BT R ET
. ERNESHITRNE. RE-MaW, @
SE BN B S B T S .

- BABRYE 23 HHE
(B " BABDBLOME ", TR 34) .
FTH AR EEE 23 FREBHNNETIE
fEES,

- RERTERGETETH,

- BEFEENRER KT/ REH) ,

- EEDENENN S, KAMNEEE T I
B,

- FmmHIa.

- ETHGEA 4, FEET 3 BB TEHE.

- MEWBNBRELH 8, FENHIMERT
#,

- EMMHTE, FiLEATLEILED,

- i[RI IRE .

BERER  (@SILE)

ERIMEHARETRER.

- BRER 25 mAMER),

- BTHGEA 4 BB EHHBENAE,

- PEEBIEL 24 HELMEBEARER 25,

- i[RI EIRE .

(B%EHE P)

—

i3z |37

HHRIH

FEISHRE R TR, BAERIMEEEF T,

KB THER. EREGUE, THMEHR. #E2

BRI =,

BER, SHENFKNEERE.

EREE (SFEE Q)

KEERRHTAZE, AEMEIR 10 SER.

EHRAITRIRAR.

- BRI TEFERATEME L

- friigee 54, WMEFERAANHERT (4=X)
30, FHEBIFRIBATRIR,

- B EHHIAMERR.

- fERMEZ 54 EEIFRIR, BRIV ARERER
3, LB SREIR R R T BR.

- REVERMSRREMHAZNEIR.

MIRMRAARE (MR KR AK)

AT RAE R A T AR AR R 75 =00 DRI A SR -

- REHHE,

- FRERES L.

ETRTURBEMRIIAFNEE, EFEFHEN

BRI X F TR A ERIRE AR

FEBEA LR G EFHIMER.

Bosch Power Tools

ﬁ%

.

160992A1U5](16.11.15)

.
ﬁ&



%% é OBJ_BUCH-1923-002.book Page 38 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

38| g1
B K

AT HIRE P HEE I TR AR KR IERE R,

HIRAR =W =M =M A
2] K EHERR 45 Bk 45 EH 0° 0°
BEHENRER 0° 0° 45 ExE 45 ER
@ THIRESR THRERS THRERE  FSWEEd  CSmEE
SEMMTHEE ... ... UIONAD .. UONED ... UONED ... SIONED
5 K EHERER 45 EH 45 ExE 0° 0°
EEMNMNER 0° 0° 45 EH 45 ExX
W THIRESR TERERE  THEEEA L HNERY  CEHERH
ERMIAGE ... ... Y0NS ... UIONES ... SIONEDR ... JIO0ED

RUERAF (RIBEERE)
MRIERIEWAZPHERE LEE, LRILKERBRIEEHN 31,.6° (MEREAENTE

52°
&), FHIEEEMNERIEER 33.9° (AAHEHEZHBHE) .
287 AT RGP E I TR IR FHIHRIEIET.
E

RICHEAE =M M =M =M
2 KRR 45 Eh 45 Ex 31,6 G 31,6 BEA
EHNRER 0° 0° 33,9° & 33,9° &
@ THHMEBERR THMERY  THOMERY  TSMERY  TSmERi
SEREMIM4MEE ... ... P0MNAD . P0OMAED . YI0fEd ... YI0AD
5 KEHRHER 45 EE 45 ER 31,6 EXk 31,6 BH
EHNRER 0° 0° 33,9° & 33,9° &
ﬁ THMmERR TEHHER THHER EEMAER LB R
ERMIM4MEE ... .. Y003 .. PI08AD .. PI08EDR .. YI08AR

1609 92A 1U5|(16.11.15) Bosch Power Tools «é—
Az
SN




éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 39 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

*

ﬁ%

REMAEERIEE

A THERERNES, EREERZRRRKRERT)

TEMEREE, VERSHEERE.

KRERNTMMUES ZBHLE, MESERSHNIA.

A PR S O BE RS BRIRIE AT A TIX T T

1.

REEXEHERS (EH)

- B TEARAREHLE

- {B4RE 33 iRl 0 ERMMIEIZS 156 k. Wi
iHiEHF 13 EfthEAMEIZS S,

w’E: (SEEE R

- MAMIAER 0 E, FILEHERS 33 L.

BHN—hpREREEERR 34,

RE. (S£EE R2)

- BRI 14,

- ITAEANEZIEL2 55 (B E) , KREERT
ZHF (10 mm) ,

- ITRARIEL 57 (A% 3 B) , WHEFERR
NERF (4 =X) 30,

- {TiEiARIEL 56, KNEFEHAANARTE U=
%) 30, ITAEITHIELL = R — S RFN
FEAEENFHRIE,

- BEREFET 14,

BEEEIPEARIZL 5T, RARHEHITEEZIZ
£ 55,

giAgEZE, MRAEEN 28 F1 215 0° -2

2 (MI#EZIER 27 b) MkAER—E%LE, 56

AtFgsEFiri A EER LNE TR, FiA%

FEERILES 0° —idSE—HE&L.

W 45° HEEx - S4EF (£, EH)

- B TEARATELEL

- LA 33 HEEE o0 ERAMMMEIES 15 k. SR
ibRHF 13 ERHPENMEIZSH,

- A5 SR AN ESERE 7.

- BRI 14, EEFR 3 BBHBRLED
BIRkL (45° ).,

B’E: (SEEE S1)

- BEMARER 45 E, FEERERS 33 L.

BHN—hpREREERER 34,

RE. (SEEE s2)

- ABBIRTF (8 TXK) IEAEITHFRIZL 58, B
ERMK— SRR £EEF.

- BERETET 14,

MRERARZIE, AEIEHR 28 0 21 KF1 45° —id

S (I#EXER 27 L) & TR—E&L, BilE

0° - fERMAEKIFHAREE, EEZBES

45° — PERANIARIEE.

Hi3z |39

B 45° EHE - FHER (/. EH)

- EETEARATELEL

- JEEE 33 HERE 0 ERMMEIES 15 k. &
ibRHF 13 ERHPENMEIZSH,

- AR HANREMERSE 7 .

- ITREIERT 14,
EEFW 3 ILEEMN 0° —HEER

R AR, IR 32 ERRTA @

MesERTERAL.

- BEFW 3 UBHBRAEHNIRE 45° ),

BnE. (SEEE T1)

- BFEMARER 135° , FIMERAERS 33 L.

BHN—hRREREEERR 34,

RE:. (S3EEET2)

- ABBIRTF (8 TX) AT HIARIZL 59, H
B A — SRR £EEF.

- BEFETER 14,

MRERAEZS, AEER 28 0 21 k0 45° —ig

2 ((EZER 27 k) fTRA—EHZEL, B8RS
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HRARAE, FENAENER

§BF 254 x 25.4 =k, 40 5 2 608 676 047
TR, SEHE, BRMERHRNER

$EF 254 x 25.4 =¥, 80 {Bif 2 608 640 969
$BH 254 x 25.4 =¥, 96 EiE 2 608 640 970
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B R 55 AL AR & 5 34 s
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BtEmHTR (FE) BRAAE

hE HNIE fil

RIIXIERIE 567 5

HRBI4RF5: 310052

REARSZHL: 4008268484

f£&. (0571) 87774502

EIHB: contact.ptcn@cn.bosch.com

www .bosch—pt.com.cn

(Ot BHBERAR
EHFHLAKEH 625 5 21 1&
EERREEAR . +852 2101 0235
{H2. +852 2590 9762

EHP. infodhk.bosch.com
#83. www .bosch—pt.com.hk

S .

Robert Bosch Power Tools GmbH
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REEERM 14 5, FEREHNEEES (EH

wF. 25, 2@RA) .

- FRBEEZIEF (K2H. BEES. MR
128, BENSAGRANZEHTAMBE L,

- HERBER, FAEMPARIRT 30 EEERR
FHMALA, RGN EER,

- FIRESE AR,
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RANERIKAR.

- EFHRTESTERAERIEAFNELAN.

- HREIR 18 B R IRIEB AT L,

- REEIEREEERER 18,

- FREEMIEINARIRT 30 iR REIR 18 PIAEHIE
1, EEMAEMmIEERRS.

—

i3z |45

EERERMRESK
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Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

A PERHATIKANLAH Selama menggunakan

perkakas listrik, untuk
menghindarkan terjadinya kontak listrik, luka-luka dan
kebakaran, petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
berikut mutlak harus ditaati.

Bacalah semua petunjuk-petunjuk ini, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik, dan simpanlah
petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja dengan baik.
Kata ,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan
untuk perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel)
dan untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



éﬁ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 79 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanyakabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker

—
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disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Anda bisabekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
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mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak

kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-

ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin gergaji panel (papan lapisan
dinding)

» Janganlah sekali-kali berdiri di atas perkakas listrik.

Anda bisa terluka berat jika perkakas listrik terjungkir atau
Anda secara tidak disengaja terkena pada mata gergaji.

» Perhatikanlah supaya kap pelindung berfungsi dengan
baik dan bisa bergerak secara bebas. Janganlah sekali-
kali menjepit kap pelindung dalam kedudukan terbuka.

» Janganlah sekali-kali menyingkirkan sisa-sisa
pemotongan, serbuk kayu dan lain-lainnya dari bidang
pemotongan, jika perkakas listrik dalam keadaan
hidup. Gerakkan kepala perkakas selalu ke posisi normal
dahulu dan kemudian matikan perkakas listrik.

» Hidupkan perkakas listrik dahulu, kemudian dekatkan
mata gergaji pada benda yang akan dikerjakan. Jika
tidak, ada kemungkinan terjadinya bantingan, jika mata
gergaji tersangkut dalam benda yang dikerjakan.

» Jagalah supaya pegangan-pegangan dan gagang-
gagang selalu kering, bersih dan tidak tercemar oleh
minyak dan lemak. Pegangan dan gagang yang tercemar
oleh lemak dan minyak menjadi licin dan membuat
perkakas tidak bisa dikendalikan.

» Gunakanlah perkakas listrik hanya jika bidang kerja
kecuali benda yang akan dikerjakan, bebas dari semua
perkakas penyetelan, serbuk kayu dan sebagainya.
Potongan kayu yang kecil atau benda-benda lainnya yang
terkena pada mata gergaji yang sedang berputar, bisa
terpelanting dengan kecepatan tinggi ke orang yang
bekerja dengan perkakas listrik.

» Bersihkan lantai dari serbuk kayu dan sisa-sisa bahan.
Anda dapat tergelincir atau tersandung oleh karenanya.

» Kencangkan selalu benda yang akan dikerjakan.
Janganlah mengerjakan benda-benda yang terlalu
kecil untuk dipegang dengan alat. Dalam hal ini jarak
antara tangan Anda ke mata gergaji yang sedang berputar
terlalu kecil.

—

» Gunakanlah perkakas listrik hanya untuk mengerjakan
bahan-bahan yang disebutkan dalam bab Penggunaan
perkakas listrik. Jika perkakas listrik digunakan untuk
mengerjakan bahan-bahan yang lain, pembebanan dapat
menjadi terlalu berat.

» Jika mata gergaji tersangkut, matikan perkakas listrik
dan janganlah menggerakkan benda yang dikerjakan,
sampai mata gergaji berhenti memutar. Untuk
menghindarkan terjadinya bantingan, benda yang
dikerjakan baru boleh digerakkan setelah mata gergaji
berhenti memutar. Sebelum menghidupkan kembali
perkakas listrik, periksalah mengapa mata gergaji
tersangkut dan betulkan.

» Berhati-hatilah supaya jari-jari Anda tidak terkena
pada bagian-bagian yang bergerak dari lengan
perkakas. Jari-jari dapat terjepit oleh karenanya dan
dapat terjadi luka-luka yang parah.

» Sebelum menghidupkan perkakas listrik dan selama
melakukan pekerjaan menggergaji, peganglah
pegangan secara mantap. Selama menggergaji,
kendalikan selalu lengan perkakas dengan cermat. Jika
Anda sebentar saja tidak berhati-hati, dapat terjadi luka-
luka yang parah yang disebabkan oleh karena lengan
perkakas sangat mudah digerakkan.

» Benda yang dikerjakan harus selalu digergaji dalam
arah dari depan ke belakang. Jika terbalik, dapat terjadi
bantingan karena mata gergaji tersangkut pada benda
yang dikerjakan.

» Janganlah menggunakan mata gergaji yang tumpul,
retak, bengkok atau rusak. Mata gergaji dengan gigi-gigi
yang tumpul atau kuak yang tidak tepat mengakibatkan
celah pemotongan terlalu sempit sehingga terjadi gesekan
yang terlalu tinggi, mata gergaji terjepit dan terjadi
bantingan.

» Gunakanlah selalu mata gergaji-mata gergaji dengan
ukuran yang betul dan dengan lubang penahan yang
cocok (misalnya berbentuk bintang atau bundar). Mata
gergaji-mata gergaji yang tidak cocok dengan bagian-
bagian dari mesin gergaji menyebabkan getaran dan
membuat kita tidak bisa mengendalikannya.

» Janganlah menggunakan mata gergaji yang terbuat
dari baja cepat (baja HSS). Mata gergaji dari bahan ini
mudah patah.

» Setelah penggunaannya, janganlah memegang mata
gergaji yang masih panas, tunggulah sampai menjadi
dingin. Selama penggunaannya, mata gergaji menjadi
sangat panas.

» Janganlah sekali-kali menggunakan perkakas listrik
tanpa pelat belahan. Gantikan segera pelat belahan
yang rusak. Tanpa pelat belahan yang mulus, Anda bisa
terluka pada mata gergaji.

» Periksalah secara berkala kabel listrik dan biarkan
kabel listrik yang rusak direparasikan hanya oleh
Service Center untuk perkakas listrik Bosch yang
resmi. Kabel penyambung yang rusak harus
digantikan. Dengan demikian keselamatan kerja dengan
perkakas listrik ini selalu terjamin.
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» Simpankan perkakas listrik yang tidak digunakan
dengan baik. Tempat untuk menyimpan harus kering
dan dapat dikunci. Dengan demikian dihindarkan bahwa
perkakas listrik menjadi rusak selama disimpan atau
digunakan oleh orang-orang yang tidak mampu
menggunakannya.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Janganlah sekali-kali meninggalkan perkakas listrik,
jika masih belum berhenti sama sekali. Alat kerja yang
masih berputar bisa mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik, jika
kabelnya rusak. Janganlah menyentuh kabel yang
rusak dan tariklah steker dari stopkontak, jika kabel
menjadi rusak selama penggunaan perkakas listrik.
Kabel yang rusak membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi lebih besar.

Simbol-Simbol

Simbol-simbol berikut bisa sangat membantu Anda selama
penggunaan perkakas listrik. Pelajari dan ingati simbol-
simbol berikut dan maknanya. Pengertian yang betul dari
simbol-simbol ini bisa membantu Anda untuk menggunakan
perkakas listrik dengan jitu dan aman.

Simbol dan artinya

@ » Janganlah mendekatkan tangan-
@

tangan Anda pada bidang
pemotongan, jika perkakas listrik
dalam keadaan hidup. Sentuhan pada
mata gergaji bisa mengakibatkan
terjadinya luka-luka.

» Pakailah masker anti debu.

» Pakailah kaca mata pelindung.

» Pakailah pemalut telinga. Jika Anda
mendengar suara bising untuk waktu
yang lama, daya pendengaran bisa
berkurang.

» Bidang berbahaya! Jagalah supaya
tangan, jari atau lengan Anda tidak
berada di bidang ini.
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Simbol dan artinya
» Berhati-hatilah supaya jari-jari Anda
tidak terkena pada bagian-bagian
yang bergerak dari lengan perkakas.
Jari-jari dapat terjepit oleh karenanya
dan dapat terjadi luka-luka yang parah.

—

@ 254mm I@:} @ 25.4mm

Perhatikanlah ukuran dari mata gergaji.
Diameter dari lubang penahan harus pas
persis pada sumbu perkakas. Janganlah
menggunakan penyambung atau adapter.

Untuk mentranspor, peganglah perkakas
listrik hanya pada bagian-bagian yang
ditandai ini (lekukan tempat memegang)
atau pada pegangan untuk mengangkat
selama transpor.

Janganlah sekali-kali mengangkat
perkakas listrik pada pegangan pada
lengan perkakas.

Pada sudut miter vertikal Anda harus menggeser atau
melepaskan semua batang ekstensi kiri maupun kanan.

Gagang untuk menyetel sudut potong terbuka:

Sudut potong yang vertikal dapat disetelkan.

Gagang untuk menyetel sudut potong tertutup:

Sudut potong vertikal dari lengan perkakas yang disetelkan,
ditahan.

Menggambarkan tahap-tahap kegiatan yang harus dilakukan
untuk menyetelkan sudut potong vertikal.

1. Mengendorkan gagang untuk menyetel sudut potong
2. Lengan perkakas diputarkan sedikit ke kiri

3. Bidang sudut potong yang dibutuhkan disetelkan pada
gagang yang dapat diputar
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Simbol dan artinya

Menyetelkan bidang-bidang sudut potong vertikal pada
gagang yang dapat diputar

Mata gergaji miring ke kiri
(45° sampai 0°)

Mata gergaji miring ke kanan
(0° sampai 45°)

Seluruh bidang gerakan yang terjangkau
oleh lengan perkakas
(-47° sampai +47°)

=
&
4

AR
L&D
A
- ©

5" &6

Untuk menyetelkan sudut potong horisontal yang Anda

perlukan, meja potong harus dapat digerakkan secara bebas

atau gerak bebas untuk siku harus dikunci:

- Tuas @ ditarik dan pada waktu yang sama gerak bebas
untuk siku @ bagian depan ditekan ke bawah.

Janganlah membuang perkakas listrik
dalam sampah rumah tangga!

3=

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-luka
yang berat.

—

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini sebagai perkakas tetap, cocok untuk
memotong dalam arah memanjang dan melintang dengan
pemotongan tegak lurus dalam kayu. Yang dapat dikerjakan
adalah sudut potong horisontal dari =52 ° sampai +60° serta
sudut potong vertikal dari 47° (ke kiri) sampai 47° (ke
kanan).

Kapasitas dari perkakas listrik ini dicocokkan untuk
memotong kayu keras dan kayu lunak serta pelat serbuk kayu
dan pelat serat.

Jika digunakan mata gergaji yang cocok, perkakas listrik juga
dapat digunakan untuk memotong profil aluminium dan
bahan sintetik.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian sesuai dengan nomor-
nomor pada gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Kantungdebu
Tuas pengunci mekanisme meluncur
Pegangan
Tuas pengunci
Kap pelindung
Kap pelindung yang bisa bergerak
Alat untuk memperpanjang sandaran
Sandaran
Lubang-lubang untuk pemasangan
Pelat belahan yang bisa diganti
Gerak bebas untuk siku

Gagang untuk menyetel sudut potong yang bebas
(horisontal)

13 Tuas kunci untuk menyetel sudut potong (horisontal)

14 Gagang untuk menyetel sudut potong yang bebas
(vertikal)

15 Alur-alur untuk sudut potong standar

16 Alattambahan

17 Lekukan tempat memegang

18 Tuas penjepit lengan ekstensi

19 Klem

20 Rol peluncur

21 Penunjuk derajat (vertikal) untuk bidang sudut potong
kanan (0° sampai 47°)

22 Pembentuk bram

23 Lengan perkakas

24 Baut untuk menyetel pembatas kedalaman

25 Pembatas kedalaman

26 Kunci untuk transpor

27 Skala untuk sudut potong (vertikal)

28 Penunjuk derajat (vertikal) untuk bidang sudut potong
kiri (47° sampai 0°)

29 Knop untuk menyetel sudut potong 22,5° (vertikal)

30 Kunci mur dalam (6 mm/4 mm)

31 Skala untuk sudut potong (horisontal)

O oo ~NOOOGhAWN
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32 Gagangyangdapat diputar untuk menyetel bidang sudut Data teknis
potong (vertikal)

33 Meja potong Mesin gergaji panel GCM 10 GDJ
34 Mata gergaji Nomor model o0 828
35 Soket pas untuk penghisapan debu 3601 M27 ... 0L0 0KO
36 Saluranserbuk _ Masukan nominal W 2000 1800
37 Baut pengunci dari batang penyambung kap pelindung K " tarant

yang bisa bergerak 38 beban i 4g00 4800
38 Batang penyambung kap pelindung yang bisa bergerak 5 S
39 Baut depan untuk mengencangkan E;?X_;?i‘;h erggan

(pelat penutup/kap pelindung yang bisa bergerak) 01/2003 u e 316 316
40 Baut belakang untuk mgngencangkan_ Kiasifikasi keamanan @/H @/II

(pelat penutup/kap pelindung yang bisa bergerak) Ukuran benda yang dikerjakan (maks./min.) lihat hal. 88.
41 Pelat penutup Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
42 Penguncian poros yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
43 Baut mur dalam (6 mm) untuk memasang mata gergaji bisa berlainan.
44 Flens pemegang ' Ukuran mata gergaji yang cocok
45 Flens pemegang di dalam Diameter mata gergaji mm 254
46 Baut pengencang untuk batang ekstensi Ketebalan daun perkakas mm_ 17-26
47 Peredam gerakan Diameter lubang penahan mm 25,4

48 Baut untuk menyetel peredam gerakan
49 Lubang-lubang untuk klem Cara memasang

50 Baut kupu-kupu » Perhatikanlah supaya perkakas listrik tidak

51 Bautsetelan dihidupkan secara tidak disengaja. Selama melakukan

52 Penunjuk derajat (horisontal) pemasangan dan pekerjaan lainnya pada perkakas

53 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan listrik, steker tidak boleh disambungkan pada

54 Baut-baut untuk pelat belahan pengadaan listrik.

55/ Bautflens Pasokan standar

56/57
Sekrup penyetel untuk penyetelan dasar 0° (sudut miter Eiri;kt?g :ST:;ES$$§26” yang termasuk pasokan dengan
vertikal) )

Singkirkan semua bahan kemasan dari perkakas listrik dan

dari aksesori yang termasuk pasokan.

Sebelum menggunakan perkakas listrik untuk pertama

kalinya, periksalah apakah semua bagian-bagian yang

tersebut di bawah ini termasuk pasokan:

- Mesin gergaji panel dengan mata gergaji yang dipasang
pabrik

- Gagang untuk menyetel sudut potong 12

58 Baut untuk menyetel penyetelan dasar 45° (sudut
potong kiri vertikal)

59 Baut untuk menyetel penyetelan dasar 45° (sudut
potong kanan vertikal)

60 Baut-baut untuk menyetel skala 31 untuk sudut potong
(horisontal)

61 Baut untuk penunjuk derajat (horisontal)

62 Baut untuk menyetel daya tahan dari gagang untuk - Gagang pengencang 14 dengan perangkat pemasangan
menyetel sudut potong yang bebas 14 - Lengan ekstensi 16 dan tuas penjepit 18 dengan

63 Pita kait-kaitan perangkat pemasangan

64 Pegangan untuk mengangkat selama transpor - Kantung debu 1

Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak - Kunci mur dalam 30

termasuk pasokan standar dari perkakas listrik. Semua aksesori - Klem 19

yang ada bisa Anda lihat dalam program aksesori Bosch. Petunijuk: Periksalah perkakas listrik apakah ada yang rusak.

Sebelum mulai menggunakan perkakas listrik, periksalah
dengan seksama semua sarana perlindungan atau bagian-
bagian yang rusak sedikit, apakah berfungsi dengan baik dan
sesuai dengan tujuannya. Periksalah apakah bagian-bagian
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak terjepit, atau
apakah ada bagian-bagian yang rusak. Semua bagian-bagian
harus sudah dipasangkan dengan betul dan memenuhi semua
persyaratan, untuk menjamin penggunaan perkakas listrik
yang mulus.
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Sarana-sarana perlindungan dan bagian-bagian yang rusak
harus direparasikan atau digantikan secara betul oleh bengkel
yang ahli dan terakui.

Perkakas yang dibutuhkan selain pasokan standar:

- Obeng bintang

- Kunci pas (ukuran: 8 mm)

- Kunci ring, kunci pas atau kunci sok (ukuran: 10 mm dan
17 mm)

Memasang komponen-komponen

Memasang gagang untuk menyetel sudut potong

(lihat gambar a)

- Pasangkan gagang untuk menyetel sudut potong 12 pada
lubang terkait di atas tuas 13.

» Sebelum mulai menggergaiji, kencangkan selalu
gagang untuk menyetel sudut potong 12 dengan baik.
Jika tidak, mata gergaji bisa tersangkut pada benda yang
dikerjakan.

Memasang gagang pengencang untuk sudut miter

(vertikal) apapun (lihat gambar a)

Gunakan perangkat pemasangan yang disediakan untuk

memasang gagang pengencang 14 (kunci sok, mur, 2 washer

ring).

- Masukan suku cadang sesuai dengan urutan yang
ditunjukkan (washer ring besar, gagang pengencang,
washer ring kecil, mur) ke baut ulir pada perkakas listrik.

- Untuk transmisi daya yang lebih baik, masukan kunci L
heksagonal 30 ke dalam lubang kunci sok saat
mengencangkan mur.

- Kencangkan mur.

Memasang alat tambahan (lihat Gambar b)

Untuk pemasangan lengan ekstensi 16, gunakan perangkat

pemasangan yang tersedia (2 tuas penjepit 18, 2 baut per, 2

sekrup knurling).

- Geser lengan ekstensi 16 sampai terhenti pada lubang
yang tepat di meja gergaji 33.

- Kencangkan baut knurling menggunakan tangan pada
lubang yang sesuai.

- Letakan tuas penjepit 18 di atas kepala baut knurling.

- Kunci tuas penjepit 18 menggunakan baut per.

- Tingkatkan kekuatan tuas penjepit 18, dengan cara
mengencangkan baut per menggunakan kunci L
heksagonal 30 yang tersedia.

Pemasangan secara tetap atau fleksibel

» Untuk menjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik, perkakas listrik sebelum digunakan harus
dipasangkan dahulu pada tempat kerja yang datar dan
stabil (misalnya meja kerja).

Pemasangan pada tempat kerja (lihat Gambar d1)

- Pasangkan perkakas listrik pada tempat kerja dengan cara
penyekrupan yang cocok. Untuk hal ini ada lubang-lubang
bor 9.

—

Memasang pada kalangan/meja kerja bermerek Bosch

(GTA 2500 W, GTA 3700, GTA 3800)

(lihat Gambar d2)

Kalangan-kalangan GTA bermerek Bosch membuat perkakas

listrik menjadi stabil pada semua alas oleh karena kaki-

kakinya yang dapat disetelkan ketinggiannya. Alas dari
kalangan merupakan landasan bagi benda-benda panjang
yang dikerjakan.

» Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
kalangan/meja kerja. Jika petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan tidak ditaati, bisa terjadi kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

» Sebelum Anda memasangkan perkakas listrik pada
kalangan/meja kerja, rakitkan dahulu kalangan/meja
kerja dengan betul. Perakitan yang betul sangat penting,
supaya kalangan/meja kerja tidak ambruk.

- Pasangkan perkakas listrik dalam susunan untuk transpor
pada kalangan/meja kerja.

Penghisapan debu/serbuk

Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang

mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,

bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan. Me-

nyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa mengakibatkan

reaksi alergi dan/atau penyakit saluran pernafasan dari orang

yang menggunakan mesin atau orang yang berada di

dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa

mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam campuran

dengan bahan-bahan tambahan untuk pengolahan kayu

(kromat, obat pengawet kayu). Bahan-bahan yang

mengandung asbes hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang

yang ahli.

- Gunakanlah selalu sarana penghisap debu.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu de-
ngan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

Sarana penghisap debu/serbuk bisa tersumbat oleh debu,

serbuk atau pecahan dari benda yang dikerjakan.

- Matikan perkakas listrik dan tarikkan steker dari
stopkontak.

- Tunggulah sampai mata gergaji berhenti memutar sama
sekali.

- Periksalah mengapa sarana tersumbat dan betulkan.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Penghisapan sendiri (lihat gambar c)

Untuk menampung serbuk kayu dengan mudahnya,
gunakanlah kantung debu 1 yang dipasok bersama perkakas
listrik.
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» Periksakan dan bersihkan kantung debu setelah setiap
penggunaan.

» Untuk menghindarkan terjadinya kebakaran, lepaskan
kantung debu jika melakukan penggergajian bahan
aluminium.

- Pasangkan dan putarkan kantung debu 1 sedemikian pada
soket pas untuk penghisapan debu 35, sehingga pen dari
soket pas untuk penghisapan debu mengancing pada
lubang pada kantung debu.

Kantung debu dan soket pas untuk penghisapan debu, selama

pekerjaan menggergaji sekali-kali tidak boleh terkena pada

bagian-bagian perkakas listrik yang bergerak.

Kosongkan kantung debu secara berkala.

Penghisapan luar dengan bantuan sarana

Untuk penghisapan debu, pada soket pas untuk penghisapan

debu 35 Anda juga dapat menyambungkan satu slang

penghisapan dari mesin penghisap debu (vacuum cleaner)

(@ 35 mm).

- Pasangkan slang dari mesin penghisap pada soket pas
untuk penghisapan debu 35.

Mesin penghisap debu harus cocok untuk menghisap bahan

yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu yang terjadi

sangat berbahaya bagi kesehatan, bisa mengakibatkan

penyakit kanker atau sangat kering.

Membersihkan soket pas untuk penghisapan debu

Untuk menjamin penghisapan yang paling optimal, soket pas

untuk penghisapan 35 harus dibersihkan secara berkala.

- Tarikkan soket pas untuk penghisapan debu 35 sambil
diputar dari saluran serbuk 36 sampai lepas.

- Singkirkan pecahan dari benda-benda yang dikerjakan dan
serbuk.

- Tekankan soket pas untuk penghisapan debu pada saluran
serbuk sambil diputar, sampai soket pas mengancing pada
ring penahan dari saluran serbuk.

Mengganti mata gergaji (lihat Gambar el - e4)

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Persentuhan dengan mata
gergaji bisa mengakibatkan luka-luka.

Gunakanlah selalu hanya mata gergaji-mata gergaji dengan
kecepatan putaran maksimal yang diizinkan, yang lebih tinggi
daripada kecepatan putaran tanpa beban dari perkakas
listrik.

Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang sesuai
dengan data-data yang tercantum didalam petunjuk-petunjuk
ini dan diuji menurut peraturan EN 847-1 dan diberi tanda
tentang uji coba ini.

Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang dianjurkan
oleh produsen perkakas listrik ini dan yang cocok untuk
mengerjakan bahan yang hendak Anda kerjakan.

—
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Melepaskan mata gergaji

- Setelkan perkakas listrik ini dalam kedudukan siap untuk
bekerja.

- Kendorkan baut pengunci 37 dengan menggunakan kunci
L heksagonal (6 mm) 30, sampai pengungkit 38 dapat
menggantung bebas.

- Kendorkan baut untuk mengencangkan 39 (kira-kira
2 putaran) dengan menggunakan kunci mur dalam (4 mm)
30.

Janganlah memutarkan baut sampai keluar sama sekali.

- Kendorkan baut untuk mengencangkan 40 (kira-kira
6 putaran) dengan menggunakan kunci mur dalam (4 mm)
30.

Janganlah memutarkan baut sampai keluar sama sekali.

- Tarikkan pelat penutup 41 dari baut untuk
mengencangkan 40 ke depan dan bawah sampai lepas.

- Tekan tuas pengunci 4 dan putarkan kap pelindung yang
bisa bergerak 6 ke belakang.

Tahankan kap pelindung yang bisa bergerak dalam
kedudukan ini.

- Gantungkan batang penyambung 38 dengan satu lubang di
atas baut untuk mengencangkan 40.

Dengan demikian kap pelindung yang bisa bergerak
ditahan pada kedudukan terbuka.

- Putarkan baut mur dalam 43 dengan menggunakan kunci
mur dalam (6 mm) 30 dan pada waktu yang sama, tekan
penguncian poros 42 sampai mengancing.

- Tahan tekanan pada penguncian poros 42 dan putarkan
baut 43 dalam arah jalannya jarum jam sampai ke luar (ulir
kiri!).

- Lepaskan flens pemegang 44.

- Keluarkan mata gergaji 34.

Memasang mata gergaji
Jika perlu, sebelum melakukan pemasangan, bersihkan
dahulu semua bagian-bagian yang akan dipasang.

- Pasangkan mata gergaji yang baru pada flens pemegang
yang di dalam 45.

» Pada waktu memasang mata gergaiji, perhatikanlah
supaya arah potong dari gigi-gigi (arah panah pada
mata gergaji) cocok dengan arah panah pada kap
pelindung!

- Pasangkan flens pemegang 44 dan baut mur dalam 43.
Tekan penguncian poros 42 sampai mengancing dan
kencangkan baut dengan cara memutarkannya dalam arah
yang berlawanan dengan jalannya jarum jam.

- Lepaskan batang penyambung kap pelindung yang bisa
bergerak 38 dari baut untuk mengencangkan 40 dan
kembalikan kap pelindung yang bisa bergerak ke bawah.

- Geserkan kembali pelat penutup 41 ke bawah baut untuk
mengencangkan 40.

- Kencangkan kembali baut-baut untuk mengencangkan 40
dan 39 sampai mantap.

- Geser pengungkit 38 ke posisi awal dan kencangkan
kembali baut pengunci 37 dengan menggunakan kunci L
heksagonal (6 mm) 30.
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Penggunaan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Penguncian selama transpor (lihat gambar A)

Dengan kunci untuk transpor26, mengangkut perkakas listrik
ini ke berbagai tempat penggunaannya menjadi lebih mudah.

Melepaskan penguncian perkakas listrik (susunan siap

kerja)

- Tekankan lengan perkakas 23 pada pegangan 3 sedikit ke
bawah, untuk melepaskan kunci untuk transpor 26.

- Tarikkan kunci untuk transpor 26 ke luar sama sekali.

- Gerakkan lengan perkakas perlahan-lahan ke atas.

Mengunci perkakas listrik (susunan transpor)

- Geserkan lengan perkakas 23 ke belakang sampai batas
dan kuncikannya dalam posisi ini (lihat ,Menahan lengan
perkakas®, halaman 86).

- Gerakkan lengan perkakas ke bawah sampai kunci untuk
transpor 26 dapat ditekan ke dalam sama sekali.

Terkait petunjuk-petunjuk lainnya untuk transpor lihat

halaman 92.

Mengunci lengan perkakas

Mekanisme meluncur dari lengan perkakas 23 dapat

dikuncikan dengan menggunakan tuas pengunci 2. Ada dua

posisi dari lengan perkakas yang dapat disetelkan:

- lengan perkakas digeserkan ke bawah sampai batas (untuk
pemotongan lurus)

- lengan perkakas ditarik ke depan sampai batas (untuk
susunan transpor yang kompak)

Membuka penguncian lengan perkakas (lihat gambar B1)
Setelah penguncian lengan perkakas 23 dibuka, mekamisme
meluncur dari lengan perkakas berfungsi sepenuhnya.
- Tekankan tuas pengunci 2 ke bawah sampai batas.
Pasak pengunci dari tuas pengunci melepaskan kedua
sendi-sendi bawah dari lengan perkakas.

Menahan lengan perkakas (lihat gambar B2)

lengan perkakas digeserkan ke bawah sampai batas:

- Geserkan lengan perkakas 23 ke belakang sampai batas.
Kedua sendi-sendi atas dari lengan perkakas kini berada
pada kedudukan tegak dan tertutup.

- Tarikkan tuas pengunci 2 ke atas sampai pasak pengunci
berada di antara kedua sendi-sendi bawah dari lengan
perkakas.

Dengan demikian lengan perkakas 23 yang digeserkan ke
belakang sama sekali, terkunci.

lengan perkakas ditarik ke depan sampai batas:

- Tarikkan lengan perkakas 23 ke depan sampai batas.
Kini mekanisme meluncur semaksimal mungkin.

- Tarikkan tuas pengunci 2 ke atas sampai pasak pengunci
berada di antara kedua sendi-sendi bawah dari lengan
perkakas.

Dengan demikian lengan perkakas 23 yang ditarik ke
depan sampai batas, terkunci.

—

Mempersiapkan pemakaian

Memperpanjang meja potong (lihat gambar C)
Benda-benda yang dikerjakan yang panjang harus dilandasi
atau ditopangkan pada ujungnya.

Penampang kerja meja potong dapat diperlebar ke kiri dan
kanan dengan bantuan lengan ekstensi 16.

- Tekuk tuas penjepit 18 ke dalam.

- Tarik lengan ekstensi 16 menjauh (maksimal 204 mm)
menjadi lebar yang diinginkan.

- Untuk mengunci lengan ekstensi, tekan kembali tuas
penjepit 18 keluar.

Memperpanjang sandaran (lihat gambar D)

Pada sudut potong vertikal, Anda harus memindahkan alat-
alat untuk memperpanjang sandaran 7.

- Lepaskan baut pengencang 46 dan tarik batang ekstensi 7
sampai menjauh sepenuhnya.
- Untuk mengunci batang ekstensi, pasang kembali baut 46.

Melepaskan batang ekstensi (lihat gambar E)

Pada sudut potong-sudut potong vertikal yang luar biasa, alat-
alat untuk memperpanjang sandaran 7 harus dilepaskan
sama sekali.

- Lepaskan baut pengencang 46.
- Angkatkan alat untuk memperpanjang sandaran ke atas
sampai lepas.

Menyetel peredaman lengan perkakas (lihat gambar F)
Mekanisme meluncur dari lengan perkakas 23 disetelkan
awal oleh produsen dan pada waktu dipasok, mekanisme
meluncur dari perkakas listrik tidak diredamkan.

Anda dapat menyetelkan peredaman mekanisme meluncur

secara individual pada peredam 47:

keras - gerakan kerja yang terkendali;

lunak - potongan yang cepat dengan gergaji.

- Kendorkan kedua baut untuk menyetel 48 dengan
menggunakan kunci mur dalam (4 mm) 30 untuk
peredaman yang lebih lunak
atau
putarkan kedua baut untuk menyetel 48 supaya lebih
kencang untuk peredaman yang lebih keras.

Mengencangkan benda yang dikerjakan (lihat gambar G)
Untuk menjamin keselamatan kerja yang sebesar-besarnya,
benda yang dikerjakan selalu harus dikencangkan.
Janganlah mengerjakan benda-benda yang terlalu kecil untuk
dipegang dengan alat.

- Tekankan benda yang dikerjakan keras-keras pada
sandaran 8.

- Masukkan salah satu klem 19 yang dipasok bersama
dengan perkakas listrik ke dalam salah satu lubang 49
untuk maksud tersebut.

- Kendorkan baut kupu-kupu 50 dan sesuaikan klem pada
benda yang dikerjakan. Kencangkan kembali baut kupu-
kupu.

- Kencangkan benda yang dikerjakan dengan cara
memutarkan baut setelan 51.
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Menyetel sudut potong horisontal

Untuk menjamin pemotongan yang tepat, setelah perkakas
listrik digunakan secara intensif, penyetelan dasar dari
perkakas listrik harus diperiksa kembali dan jika perlu,
dilakukan penyetelan ulang (lihat ,Memeriksa dan menyetel
penyetelan dasar”, halaman 91).

» Sebelum mulai menggergaiji, kencangkan selalu

gagang untuk menyetel sudut potong 12 dengan baik.
Jika tidak, mata gergaji bisa tersangkut pada benda yang
dikerjakan.

Menyetel sudut potong horisontal yang standar
(lihat gambar H)

Untuk menyetelkan sudut potong yang sering diperlukan
secara cepat dan cermat, pada meja potong ada alur-alur 15:

0°

15°;22,5°; 15°;22,5°;
31,6°;45° 31,6°;45°;,60°

Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong 12, jika
gagang ini kencang duduknya.

Tarik tuas 13 dan putarkan meja potong 33 ke kiri atau
kanan ke alur yang diperlukan.

Lepaskan kembali tuas. Tuas harus nyata mengancing ke
dalam alur.

Menyetel sudut potong horisontal lainnya (lihat gambar 1)

Sudut potong horisontal bisa disetelkan dalam bidang antara
52° (sebelah kiri) sampai 60° (sebelah kanan).

Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong 12, jika
gagang ini kencang duduknya.

Tarikkan tuas 13 dan pada waktu yang sama, tekan gerak
bebas untuk sikut 11 di depan ke bawah.

Dengan demikian tuas 13 dikuncikan dan meja potong
dapat digerakkan secara bebas.

Putarkan meja potong 33 pada gagang untuk menyetel
sudut potong ke kiri atau ke kanan hingga penunjuk derajat
52 menunjukkan sudut potong yang dibutuhkan.
Kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
12.

Untuk mengendorkan kembali tuas 13 (untuk menyetelkan

—
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Menyetel bidang sudut potong kiri

(45° sampai 0°) “

- Tarikkan alat untuk memperpanjang sandaran yang kiri 7
ke luar sama sekali.(Lihat ,Memperpanjang sandaran*,
halaman 86)

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

- Putarkan lengan perkakas pada pegangan 3 ke kiri, hingga
penunjuk derajat 28 menunjukkan sudut potong yang
dibutuhkan.

- Tahankan lengan perkakas pada kedudukan ini dan
kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Daya tahan dari gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas harus dapat menahan dengan baik kedudukan
lengan perkakas pada semua sudut potong vertikal.

yang kanan 7 ke luar sama sekali.(Lihat

,Memperpanjang sandaran®, halaman 86)

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

- Miringkan sedikit lengan perkakas pada pegangan 3 dari
posisi 0° ke kiri dan putarkan gagang untuk menyetel sudut
potong yang bebas 32 sampai ditunjukkan bidang sudut
potong yang dibutuhkan.

- Putarkan lengan perkakas pada pegangan 3 ke kanan
sampai penunjuk derajat 21 menunjukkan sudut potong
yang dibutuhkan.

- Tahankan lengan perkakas pada kedudukan ini dan
kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Daya tahan dari gagang untuk menyetel sudut potong yang

bebas harus dapat menahan dengan baik kedudukan
lengan perkakas pada semua sudut potong vertikal.

Menyetel bidang sudut potong kanan
(0° sampai 45°) (lihat gambar J)
- Tarikkan alat untuk memperpanjang sandaran

Sudut potong standar 0°

Supaya sudut potong standar 0° dapat disetelkan kembali
secara mudah, gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 32 mengancing pada bidang sudut potong

- Putarkan lengan perkakas dari kanan melalui posisi 0°.

sudut potong yang standar), tarikkan tuas ke atas.
Gerak bebas untuk siku 11 kembali ke posisi semula dan
tuas 13 bisa mengancing kembali dalam alur-alur 15.

Menyetel sudut potong vertikal

Untuk menjamin pemotongan yang tepat, setelah perkakas
listrik digunakan secara intensif, penyetelan dasar dari
perkakas listrik harus diperiksa kembali dan jika perlu,
dilakukan penyetelan ulang (lihat ,Memeriksa dan menyetel
penyetelan dasar”, halaman 91).

Sudut potong vertikal dapat disetelkan dalam bidang antara
47° (sebelah kiri) sampai 47° (sebelah kanan).

Untuk menyetelkan secara cepat dan cermat sudut potong
yang sering dibutuhkan, tersedia pembatas untuk sudut-
sudut 0°,22,5°,45° dan 47°.

Menyetel seluruh bidang sudut potong
(-47° sampai +47°)

Tarikkan kedua alat-alat untuk

memperpanjang sandaran 7 ke luar sama

sekali.(Lihat ,Memperpanjang sandaran®,

halaman 86)

Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

Miringkan sedikit lengan perkakas pada pegangan 3 dari
posisi 0° ke kiri dan putarkan gagang untuk menyetel sudut
potong yang bebas 32 sampai ditunjukkan bidang sudut
potong yang dibutuhkan.

Putarkan lengan perkakas pada pegangan 3 ke kiri atau ke
kanan sampai penunjuk derajat 28 atau 21 menunjukkan
sudut potong yang dibutuhkan.
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- Tahankan lengan perkakas pada kedudukan ini dan
kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Daya tahan dari gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas harus dapat menahan dengan baik kedudukan
lengan perkakas pada semua sudut potong vertikal.

Sudut potong standar 22,5° (lihat gambar K)

- Tarikkan knop untuk menyetel 29 ke luar sama sekali dan
putarkannya sebanyak 90°. Kemudian putarkan lengan
perkakas pada pegangan 3 sampai lengan perkakas
terdengar mengancing.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan jaringan
listrik harus sesuai dengan tegangan listrik yang tercantum
pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan perkakas listrik (lihat gambar L)

Untuk menghemat energi, hidupkan perkakas listrik hanya

jika Anda menggunakannya.

- Untuk menghidupkan, tarik tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 53 dalam arah pegangan 3.

Petunjuk: Berdasarkan alasan keselamatan kerja, tombol

untuk menghidupkan dan mematikan 53 tidak bisa

dikuncikan, melainkan selama penggunaan perkakas, tombol

ini harus ditekan terus.

Hanya dengan cara menekan pada tuas pengunci 4, lengan

perkakas dapat diturunkan.

- Karenaitu untuk menggergaiji, selain menarik tombol
untuk menghidupkan dan mematikan, Anda harus
menekan tuas pengunci 4.

Mematikan perkakas listrik

- Untuk mematikan, lepaskan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 53.

Pembatasan arus listrik pada awalan start

Pembatasan arus listrik pada awalan start secara elektronika
membatasi daya pada waktu perkakas listrik dihidupkan
sehingga sekering 16 A sudah cukup.

Petunjuk: Jika perkakas listrik setelah dihidupkan jalan
dengan kecepatan putaran penuh, pembatasan arus listrik
pada awalan start tidak berfungsi. Perkakas listrik segera
harus dikirimkan ke Service Center perkakas listrik Bosch,
alamat lihat bab ,,Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian®, halaman 92.

—

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Petunjuk-petunjuk umum untuk menggergaji

» Sebelum melakukan pekerjaan menggergaji,
kencangkan selalu gagang untuk menyetel sudut
potong yang bebas 12 dan gagang untuk menyetel
sudut potong yang bebas 14 sampai mantap. Jika tidak,
mata gergaji bisa tersangkut pada benda yang dikerjakan.

» Pada semua jenis pemotongan, sebelum mulai
menggunakan perkakas listrik, periksalah mata gergaji
supaya tidak mengena pada sandaran, klem-klem atau
bagian-bagian yang lain dari perkakas. Jika perlu,
lepaskan semua mistar pembantu yang dipasangkan
atau cocokkan penyetelannya.

Lindungilah mata gergaji terhadap pukulan dan benturan.

Janganlah menekan mata gergaji dari samping.

Janganlah mengerjakan benda yang bengkok. Benda yang

dikerjakan harus mempunyai pinggiran yang lurus yang

dirapatkan pada sandaran.

Benda-benda yang dikerjakan yang panjang harus dilandasi

atau ditopangkan pada ujungnya.

Tempat orang yang bekerja dengan perkakas listrik (lihat

gambar M)

» Janganlah berdiri langsung berhadapan dalam satu
garis dengan perkakas listrik dan mata gergaji,
melainkan selalu sejajar dengan mata gergaji. Dengan
demikian tubuh Anda terlindung jika terjadi bantingan.

- Jauhkan kedua tangan, semua jari dan kedua lengan Anda
dari mata gergaji yang berputar.

- Janganlah menyilangkan lengan-lengan Anda di depan
lengan perkakas.

Ukuran benda yang dapat dikerjakan
Ukuran maksimal:

Sudut potong Tinggi x Lebar
mendatar  tegak lurus |
0° 0° 80x306
45° 0° 80x216
0° 45° (kiri) 54 x 296
0° 45° (kanan) 30x296
45° 45° (kiri) 54 x208
45° 45° (kanan) 30x208

Ukuran minimal

(= semua benda yang dikerjakan, yang bisa dipegang dengan
klem 19 yang ikut dipasok, di sebelah kiri atau kanan dari
mata gergaji):

145 x 306 mm (panjang x lebar)

Kedalaman pemotongan maks. (0°/0°): 100 mm
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Menggergaji

Menggergaiji tanpa gerakan horisontal (menggergaji

vertikal) (lihat gambar N)

- Geserkan lengan perkakas 23 ke belakang sampai batas
dan kuncikannya dalam posisi ini (lihat ,Menahan lengan
perkakas®, halaman 86).

Perhatikanlah supaya pembatas kedalaman 25 ditekankan
ke dalam sama sekali dan baut untuk menyetel pembatas
kedalaman 24 pada waktu lengan perkakas digerakkan,
pas pada lubang, tanpa menyentuh pembatas kedalaman.

- Kencangkan benda yang akan dikerjakan sesuai dengan
ukurannya.

- Setelkan sudut potong yang dibutuhkan (horisontal
dan/atau vertikal).

- Hidupkan perkakas listrik.

- Tekan padatuas pengunci4 dan gerakkan lengan perkakas
dengan pegangan 3 perlahan-lahan ke bawah.

- Potongkan benda yang dikerjakan dengan tekanan yang
rata.

- Matikan perkakas listrik dan tunggulah sampai mata
gergaji berhenti memutar sama sekali.

- Gerakkan lengan perkakas perlahan-lahan ke atas.

Menggergaji dengan gerakan horisontal (lihat gambar 0)

» Sebelum menghidupkan perkakas listrik dan selama
melakukan pekerjaan menggergaji, peganglah
pegangan secara mantap. Selama menggergaji,
kendalikan selalu lengan perkakas dengan cermat. Jika
Anda sebentar saja tidak berhati-hati, dapat terjadi luka-
luka yang parah yang disebabkan oleh karena lengan
perkakas sangat mudah digerakkan.

- Buka penguncian lengan perkakas 23 (lihat ,Membuka
penguncian lengan perkakas"“, halaman 86).

Periksalah apakah mekanisme meluncur siap untuk
beroperasi secara tuntas dengan cara menarikkan dan
mendorongkan lengan perkakas 23.

- Kencangkan benda yang akan dikerjakan sesuai dengan
ukurannya.

- Setelkan sudut potong yang dibutuhkan (horisontal
dan/atau vertikal).

- Tarikkan lengan perkakas sekian kerasnya menjauh dari
sandaran 8, sampai mata gergaji berada di depan benda
yang dikerjakan.

- Hidupkan perkakas listrik.

- Tekan padatuas pengunci4 dan gerakkan lengan perkakas
dengan pegangan 3 perlahan-lahan ke bawah.

- Kini tekankan lengan perkakas dalam arah sandaran 8 dan
potongkan benda yang dikerjakan dengan dorongan yang
merata.

- Matikan perkakas listrik dan tunggulah sampai mata
gergaji berhenti memutar sama sekali.

- Gerakkan lengan perkakas perlahan-lahan ke atas.

—
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Menyetel pembatas kedalaman (menggergaji alur)
(lihat gambar P)

Jika Anda hendak membuat alur, penyetelan pembatas
kedalaman harus diubah.

- Putarkan pembatas kedalaman 25 ke luar.

- Tekan padatuas pengunci4 dan putarkan lengan perkakas
ke posisi yang dibutuhkan.

- Putarkan baut untuk menyetel 24 hingga ujung dari baut
mengena pada pembatas kedalaman 25.

- Gerakkan lengan perkakas perlahan-lahan ke atas.

Benda-benda dengan bentuk istimewa

Pada waktu menggergaji benda-benda yang melengkung atau
bulat, benda-benda ini mutlak harus dipegang dengan alat
supaya tidak tergeser. Padajalur potong tidak boleh ada celah
antara benda yang dikerjakan, sandaran dan meja potong.
Jika peru, Anda harus membuat alat-alat pemegang yang
khusus.

Mengganti pelat belahan (lihat gambar Q)

Pelat belahan yang bisa diganti yang berwarna merah 10 bisa

menjadi aus setelah perkakas listrik digunakan untuk waktu

yang lama.

Gantikanlah pelat belahan-pelat belahan yang rusak.

- Setelkan perkakas listrik ini dalam kedudukan siap untuk
bekerja.

- Putarkan baut-baut 54 dengan menggunakan kunci mur
dalam (4 mm) 30 sampai keluar dan lepaskan pelat
belahan-pelat belahan yang aus.

- Pasangkan pelat belahan kanan yang baru.

- Kencangkan pelat belahan dengan baut-baut 54 sejauh
mungkin di sebelah kanan, sehingga mata gergaji yang
mungkin digerakkan tidak bersentuhan dengan pelat
belahan di seluruh kepanjangan.

- Ulangi langkah-langkah kerja di atas untuk pelat belahan
kiri yang baru.

Mengerjakan les-les yang berprofil (les sudut
lantai/dinding atau les sudut dinding/langit-
langit)

Les-les yang berprofil bisa dikerjakan dengan dua cara yang
berbeda:

- diletakkan berdiri pada sandaran,

- diletakkan datar pada meja potong.

Selain itu, tergantung dari lebar les yang berprofil,
penggergajian bisa dilakukan dengan atau tanpa gerakan
horisontal.

Lakukan selalu uji coba sudut potong yang disetelkan pada
sisa-sisa kayu.
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Les sudut lantai/dinding
Dalam tabel berikut ada petunjuk-petunjuk untuk mengerjakan les sudut lantai/dinding.

berdiri pada
sandaran

datar pada
meja potong

Les sudut lantai/dinding sebelah kiri sebelah kanan sebelah kiri sebelah kanan

Pinggiran dalam sud.ut potong 45° kiri 45° kanan 0° 0°
horisontal
sudut potong vertikal 0° 0° 45° kiri 45° kanan
Kedudukan benda Sisibawah pada  Sisi bawah pada Sisi atas pada Sisi atas pada
yang dikerjakan meja potong meja potong sandaran sandaran
Benda yang selesai ...kiridarimata  ...kanandarimata ... kiridarimata ... kanandari mata
dikerjakan beradadi... gergaji gergaji gergaji gergaji

Pinggiran luar sud_ut potong 45° kanan 45° Kiri 0° 0°
horisontal
sudut potong vertikal 0° 0° 45° kanan 45° kiri
Kedudukan benda Sisibawah pada  Sisi bawah pada Sisi atas pada Sisi atas pada
yang dikerjakan meja potong meja potong sandaran sandaran
Benda yang selesai ...kiridarimata ...kanandarimata ... kiridarimata ... kanan dari mata
dikerjakan beradadi... gergaji gergaji gergaji gergaji

Les sudut dinding/langit-langit (menurut patokan Amerika Serikat)
52° Jika Anda hendak mengerjakan les sudut dinding/langit-langit secara datar pada meja potong, Anda
harus menyetelkan sudut potong horisontal 31,6° (meja potong diputarkan ke kiri atau ke kanan) dan
sudut potong vertikal 33,9° (lengan perkakas ditempatkan ke kiri atau ke kanan).
38° Dalam tabel berikut ada petunjuk-petunjuk untuk mengerjakan les sudut dinding/langit-langit.
Penyetelan

berdiri pada
sandaran

datar pada

meja potong
\
]

Les sudut dinding/langit-langit sebelah kiri sebelah kanan sebelah kiri sebelah kanan
Pinggiran dalam sudut potong 45° kanan 45° kiri 31,6° kanan 31,6° kiri
horisontal
sudut potong vertikal 0° 0° 33,9° kiri 33,9° kanan
Kedudukan benda Sisibawah pada  Sisi bawah pada Sisi atas pada Sisi atas pada
yang dikerjakan sandaran sandaran sandaran sandaran
B_end_a yang selesai . ...kanandarimata ... kiri dari mata ...kiridarimata ... kanan dari mata
dikerjakan berada di " . . "
gergaji gergaji gergaji gergaji
Pinggiran luar sudut potong 45° Kiri 45° kanan 31,6° kiri 31,6° kanan
horisontal
sudut potong vertikal 0° 0° 33,9° kanan 33,9° kiri
Kedudukan benda Sisibawah pada  Sisi bawah pada Sisi atas pada Sisi atas pada
yang dikerjakan sandaran sandaran sandaran sandaran
Bgndg yang selesai . ..kanandarimata ... kiri dari mata ...kiridarimata ... kanan dari mata
dikerjakan berada di " - - "
gergaji gergaji gergaji gergaji

160992A1U5((16.11.15)

%

Bosch Power Tools

B
AUy

%



é\b OBJ_BUCH-1923-002.book Page 91 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

Memeriksa dan menyetel penyetelan dasar

Untuk menjamin pemotongan yang tepat, setelah perkakas
listrik digunakan secara intensif penyetelan dasar dari
perkakas listrik harus diperiksa dan jika perlu dilakukan
penyetelan ulang.

Untuk melakukannya, Anda harus mempunyai pengalaman
dan perkakas khusus yang cocok.

Satu Service Center Bosch akan melakukan pekerjaan ini
dengan cepat dan baik.

Menyetel sudut potong standar 0° (vertikal)

- Setelkan perkakas listrik ini hingga siap untuk transpor.

- Putarkan meja potong 33 sampai alur 15 untuk 0°. Tuas
13 harus jelas terasa mengancing dalam alur.

Memeriksa: (lihat gambar R1)

- Setelkan satu mistar pengukur sudut pada 90° dan
letakkannya pada meja potong 33.

Kaki sudut dari mistar pengukur sudut harus sejajar dengan

mata gergaji 34 pada seluruh kepanjangan.

Menyetel: (lihat gambar R2)

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

- Kendorkan kedua baut flens 55 (minimal 1 putaran)
dengan menggunakan kunci sok (10 mm).

- Kendorkan baut untuk menyetel 57 (kira-kira 3 putaran)
dengan menggunakan kunci mur dalam (4 mm) 30.

- Putarkan baut untuk menyetel 56 dengan menggunakan
kunci mur dalam (4 mm) 30 ke dalam atau ke luar
sedemikian, hingga kaki sudut dari mistar pengukur sudut
sejajar dengan mata gergaji pada seluruh kepanjangan.

- Kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Pasang terlebih dahulu baut penyetel 57 dan selanjutnya
kencangkan kembali baut flens 55.

Jika penunjuk derajat 28 dan 21 setelah penyetelan tidak

berada pada satu garis dengan tanda-tanda 0° dari skala 27,

kendorkan baut-baut untuk mengencangkan penunjuk

derajat dengan menggunakan satu obeng bintang dan
arahkan penunjuk derajat sepanjang tanda 0°.

Menyetel sudut potong standar 45° (kiri, vertikal)

- Setelkan perkakas listrik ini dalam kedudukan siap untuk
bekerja.

- Putarkan meja potong 33 sampai alur 15 untuk 0°. Tuas
13 harus jelas terasa mengancing dalam alur.

- Tarikkan alat untuk memperpanjang sandaran yang kiri 7
ke luar sama sekali.

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong 14 dan
putarkan lengan perkakas pada pegangan 3 sampai batas
ke kiri (45°).

Memeriksa: (lihat gambar S1)

- Setelkan satu mistar pengukur sudut pada 45° dan
letakkannya pada meja potong 33.

Kaki sudut dari mistar pengukur sudut harus sejajar dengan

mata gergaji 34 pada seluruh kepanjangan.

—
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Menyetel: (lihat gambar S2)

- Putar baut penyetel 58 menggunakan kunci pas (8 mm) ke
dalam atau keluar sampai kaki pengukur sudut sejajar
dengan mata gergaji pada lebar keseluruhan.

- Kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Jika penunjuk derajat 28 dan 21 setelah penyetelan tidak

berada pada satu garis dengan tanda-tanda 45° dariskala 27,

periksakan sekali lagi penyetelan 0° untuk sudut potong dan

penunjuk derajat dahulu. Kemudian Anda mengulangi
penyetelan sudut potong 45°.

Menyetel sudut potong standar 45° (kanan, vertikal)

- Setelkan perkakas listrik ini dalam kedudukan siap untuk
bekerja.

- Putarkan meja potong 33 sampai alur 15 untuk 0°. Tuas
13 harus jelas terasa mengancing dalam alur.

- Tarikkan alat untuk memperpanjang sandaran yang kanan
7 ke luar sama sekali.

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

- Miringkan sedikit lengan perkakas pada
pegangan 3 dari posisi 0° ke kiri dan putarkan @
gagang putar 32 hingga bidang sudut potong
kanan ditunjukkan.

- Putarkan lengan perkakas pada pegangan 3 sampai batas
ke kanan (45°).

Memeriksa: (lihat gambar T1)

- Setelkan satu mistar pengukur sudut pada 135° dan
tempatkannya pada meja potong 33.

Kaki sudut dari mistar pengukur sudut harus sejajar dengan

mata gergaji 34 pada seluruh kepanjangan.

Menyetel: (lihat gambar T2)

- Putar baut penyetel 59 menggunakan kunci pas (8 mm) ke
dalam atau keluar sampai kaki pengukur sudut sejajar
dengan mata gergaji pada lebar keseluruhan.

- Kencangkan kembali gagang untuk menyetel sudut potong
yang bebas 14.

Jika penunjuk derajat 28 dan 21 setelah penyetelan tidak

berada pada satu garis dengan tanda-tanda 45° dari skala 27,

periksakan sekali lagi penyetelan 0° untuk sudut potong dan

penunjuk derajat dahulu. Kemudian Anda mengulangi
penyetelan sudut potong 45°.

Mengarahkan skala untuk sudut potong horisontal

- Setelkan perkakas listrik ini dalam kedudukan siap untuk
bekerja.

- Putarkan meja potong 33 sampai alur 15 untuk 0°. Tuas
13 harus jelas terasa mengancing dalam alur.

Memeriksa: (lihat gambar U1)

- Setelkan satu mistar pengukur sudut pada 90° dan
letakkannya diantara sandaran 8 dan mata gergaji 34 pada
meja potong 33.

Kaki sudut dari mistar pengukur sudut harus sejajar dengan

mata gergaji 34 pada seluruh kepanjangan.
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Menyetel: (lihat gambar U2)

- Kendorkan keempat baut untuk menyetel 60 dengan
menggunakan kunci mur dalam (4 mm) 30 dan putarkan
meja potong 33 bersama dengan skala 31 hingga kaki
sudut dari mistar pengukur sudut sejajar dengan mata
gergaji pada seluruh kepanjangan.

- Kencangkan kembali baut-baut.

Jika penunjuk derajat 52 setelah penyetelan tidak berada

pada satu garis dengan tanda 0° dari skala 31, kendorkan

baut 61 dengan menggunakan obeng bintang dan arahkan
penunjuk derajat sepanjang tanda 0°.

Menyetel daya tahan gagang untuk menyetel sudut
potong yang bebas 14 (lihat gambar V)

Daya tahan dari gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14 dapat disetelkan ulang.

Memeriksa:

- Dayatahan dari gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas harus dapat menahan dengan baik kedudukan
lengan perkakas pada semua sudut potong vertikal.

Menyetel:

- Kendorkan gagang untuk menyetel sudut potong yang
bebas 14.

- Putarkan baut untuk menyetel 62 dengan menggunakan
satu kunci sok (17 mm) dalam arah yang berlawanan
dengan jalannya jarum jam untuk mengurangi daya tahan
atau putarkannya dalam arah jalannya jarum jam untuk
menambah daya tahan.

- Setelkan satu sudut potong vertikal, kencangkan kembali
gagang 14 dan periksalah, apakah daya tahan yang
dibutuhkan, tercapai.

Transpor (lihat gambar W)

Sebelum mengangkut perkakas listrik, Anda harus

mengerjakan hal-hal sebagai berikut:

- Geserkan lengan perkakas 23 ke belakang sampai batas
dan kuncikannya dalam posisi ini (lihat ,Menahan lengan
perkakas®, halaman 86).

- Perhatikanlah supaya pembatas kedalaman 25 ditekankan
ke dalam sama sekali dan baut untuk menyetel pembatas
kedalaman 24 pada waktu lengan perkakas digerakkan,
pas pada lubang, tanpa menyentuh pembatas kedalaman.

- Gerakkan lengan perkakas ke bawah sampai kunci untuk
transpor 26 dapat ditekan ke dalam sama sekali.

- Geser lengan ekstensi 16 sepenuhnya ke dalam.

- Setelkan sudut potong vertikal 0° dan kencangkan gagang
untuk menyetel sudut potong yang bebas 14.

- Putarkan meja potong 33 ke kiri sampai batas dan

kencangkan gagang 12.

Ikatkan kabel jaringan dengan menggunakan pita kait-

kaitan 63.

- Lepaskan semua aksesori-aksesori yang tidak dapat
dipasangkan dengan kencang pada perkakas listrik.
Selama transpor, mata gergaji-mata gergaji yang tidak

dipakai sebaiknya disimpan di dalam satu tempat tertutup.

Angkatkan perkakas listrik pada pegangan untuk
mengangkat 64 atau masukkan tangan Anda ke dalam
lekukan tempat memegang 17 yang berada pada sisi-sisi
meja potong.

—

» Pada waktu mentranspor perkakas listrik, gunakanlah
hanya sarana untuk mentranspor dan jangan sekali-
kali menggunakan sarana pelindung, lengan perkakas
23 atau pegangan 3.

> Angkatkan selalu perkakas listrik berdua, supaya
punggung Anda tidak cedera.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus

dilakukan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas

listrik Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu

terjamin.

Membersihkan

Jagalah supaya perkakas listrik dan lubang ventilasinya selalu
bersih, supaya perkakas listrik bisa digunakan dengan baik
dan keselamatan kerja terjamin.

Kap pelindung yang bisa bergerak harus dapat bergerak
secara bebas dan menutup sendiri. Karenaiitu, jagalah supaya
bidang di sekeliling kap pelindung yang bisa bergerak, selalu
bersih.

- Setelah setiap penggunaan, bersihkan perkakas listrik dari
debu dan serbuk dengan cara peniupan dengan udara
bertekanan atau dengan menggunakan kuas.

- Bersihkan secara berkala rol peluncur 20 dan lengan
perkakas 23.

Aksesori
Klem 1609B02 125
Pelat belahan 1609B04 263
1609B04 264
Kantung debu 1609B02 595
Adapter penghisapan 2607001977

Mata gergaji-mata gergaji untuk kayu dan pelat-pelat,
panel (papan lapisan dinding) dan les

Mata gergaji 254 x 25.4 mm, 40 gigi 2608676047
Mata gergaji-mata gergaji untuk kayu keras, kayu
berlapis-lapis dari berbagai bahan, bahan sintetik dan
logam non besi

Mata gergaji 254 x 25.4 mm, 80 gigi 2608 640969
Mata gergaji 254 x 25.4 mm, 96 gigi 2608640970
Mata gergaji 254 x 25.4 mm, 120 gigi 2608640971

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian
Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku

cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
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ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam sampah rumah
tangga!

Perubahan adalah hak Bosch.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

K[ﬂ sU dung’fjurlg cuhdiénl nguoi

si dung phai luén luén tuan theo
cac cach dé phong an toan co ban dé lam giam nguy
cd chay, dién giut hay gay thuong tich cho ban than,
ké ca viéc sau day.

Poc tét ca cac huéng dan nay trudce khi dy dinh

thir van hanh san pham nay va hay gii lai cac

huéng dan nay.

Thuat ngr “dung cu dién” trong phan canh béo la dé

cép dén su st dung dung cu dién, loai hoat déng

b&ng ngudn dién chinh (c6 day cdm dién) va hoat
doéng bang pin (khdng cé day c&m dién).

Khu vyc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va dui anh sang. Nai lam
viéc bira bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
méi truwéng dé gay né, chdng han nhu nai co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén co thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

—
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» Khéng dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dugc st dung phich ti€p hgp néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé ti€p xudc vaéi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
su6i, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cadm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang &m wét. Nu6c vao may sé
lam téng nguy ca bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio' dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé
day gan noi c6 nhiét do cao, dau nhot, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn r8i day dan lam tang nguy co bi dién
giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hgp cho viéc st
dung ngoai troi lam gidam nguy co bi dién giut.

» Néu viéc sir dung dung cu dién cam tay G noi
&m wét la khéng thé tranh dugc, ding thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) bao vé nguén. Si
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khong st dung dung cu dién cam tay khi
dang mét maéi hay dang bi tac dong do chat
gay nghién, ruwgu hay duwgc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» St dung trang bi bao ho ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giday chéng trgt, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi duoc st dung dung nai ding ché sé
lam giam nguy co thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao dam
cong tac may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay l4p pin vao, khi nhdc may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi cong tac & vi tri m& dé dan dén
tai nan.
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» Lay moi chia hay khoéa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cua dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khéng rudn nguoi. Ludn ludn giir tu thé dirng
thich hgp va thang bang. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh huéng bat ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac b phan
chuyén dong. Quan 4o rong lung thiing, d6 trang
strc hay toc dai cé thé bi cudn vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu cé cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui c6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

Sr dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong duoc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan han theo dung tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng sir dung dung cu dién cam tay néu nhu
c6ng téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cdm tay nao ma khdng thé diéu khién dugc
bing cong tac la nguy hiém va phai dugc sira
chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bt ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi déng bat ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong 1dy dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dudc chi cach su dung.

» Bdo quan dung cu dién cadm tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai Iéch hay
ket, cac bo phan bi ran niit va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

—

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dling theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thyc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Bao duéng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén tho
chuyén mén dé bao dudng, chi s dung phu
tung ding chiing loai dé thay. Diéu nay sé dam
bdo sy an toan clia may dudgc gilr nguyén.

Canh Bao An Toan cho May Cua Vat

Truot

» Khéng bao gio duoc dirng Ién trén dung cu
dién. Cé thé xay ra thuong tich nghiém trong khi
dung cu dién bi Iat nghiéng hay khi v y cham vao
lugi cua.

» Dam bao chén bdo vé ludi hoat dong dung
cach va c6 thé chuyén dong tu do. Khdng bao
gio dugc kep chan bao vé mét ché trong khi kéo
thut vao.

» Khong bao gio dugc go cac phan thira, dam
bao v.v.. ra khéi pham vi cat khi may dang hoat
dong. Ludn ludn ddy can may tré vé vi tri s6
khéng trudc va sau do tat may.

» D4y ludi cua cho an vao vat gia cong chi khi
da mé may. Néu khong cé nguy co bi hu hdng do
lyc déi ngudc khi ludi cua bi lén chat trong vat gia
cong.

» Gili tay ndm khé rao, sach sé, va khéng dinh
dau hay mé. M&, dau nhét 1am tay ndm tron trot,
lam mét sy diéu khién may.

» Cho dung cu dién hoat dong chi khi pham vi
hoat dong cua vat gia cong da thong thoang,
khéng con bét cir dung cu diéu chinh, dam gé
vun v.v.. nao nira. Cac manh gb nho hay cac vat
dung khac cham vao lugi cua dang quay, ching
c6 thé vang dap vao ngudi van hanh may & téc do
cao.

» Gilr cho san nha khéng c6é dam bao va phan
thira cta vat liéu. Ban c6 thé bi vap phai hay
trugt chan.

» Ludn luén kep chat vat gia cong. Khong duoc
cét vat gia cdng qua nhé khong thé kep duoc.
Néu khéng, khoang cach tur tay clia ban dén IuGi
cua dang quay la qua nhé.

» Chi sit dung may dé cét cac vat liéu dugc liét
ké trong phan Danh Pé St Dung. Néu khong,
may c¢6 thé phai chiu sy qua tai.

» Néu gia s lugi cuwa bi chén chat, tit ngay may
va giir vat gia cong cho dén khi lugi cua da
nglrng hoan toan. Pé tranh sy doi ngugc, co
thé khong nén di chuyén vat gia céng cho dén
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sau khi may da dirng hoat dong hoan toan.
Kh&c phuc nguyén nhan gay ra sy chén chét luGi
cua trude khi cho may hoat dong trd lai.

» D& cac ngon tay cta ban ra khéi cac bd phan
chuyén déng dugc cta can truot. Nguy hiém
do céc ngdn tay bi nghién hay giap va bi thuong
tich nghiém trong.

» Trudc khi mé may va trong suét thoi gian cua
dén khi hoan tét, gilr chac tay ndm. Trong khi
cua, thuc hién viéc kiém soat sy chuyén déng
béng can trugt. Mot giay phat thigu tap trung
trong khi van hanh, cén trugt hoat dong cuc ky
nhanh nhay cé thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Luén luén cua qua vat gia cong tir truéc ra
sau. Néu khong, cd nguy co bi luc doi nguoc khi
lu6i cua bi chén chat trong vat gia cong.

» Khoéng dugc st dung luGi cua cun, niit, cong
hay da bi héng. Lugi cua khdng bén hay mai diia
khéng dung cach tao ra mach cua hep dan dén sy
ma séat qua muc, ludi cua bj chen chat va déi
nguoc.

» Lu6n luén sir dung ludi cua dung theo kich c&
va dang (hinh thoi di xirng trén) cida 16 ga
truc. Ludi cua khéng phu hgp véi phan 13p rap
cla cua sé chay léch tam, gay mét diéu khién.

» Khong dugc sir dung luGi cua thép gio (HSS).
Nhirng loai Iudi cua nhu vay co thé v dé dang.

» Khéng dugc cham vao luGi cua sau khi vira
hoat dong xong, trudc khi Iudi cua da ngudi.
Ludi cua trd nén rdt ndng trong lic hoat dong.

» Khéng bao gio dugc dé cho may hoat ddng ma
khong co6 thanh chén. Thay thanh chén da bi
héng. Thanh chén ma khong hoan hao, Iudi cua
c6 thé gay ra thuong tich.

» Kiém tra day cap dan dién thuong xuyén va su
stra chira day cap bi héng chi dugc thong qua
mat dai ly dy quyén dich vu khach hang dung
cu dién Bosch. Thay day cap néi dai bi hu
héng. Diéu nay sé dam bao cho sy an toan cla
dung cu dién duogc gilir nguyén.

» Bdo quan an toan cho may khi khéng st dung.
Noi bdo quan may phai kho rao va co thé khoa
lai dwgc. Diéu nay phong tranh cho may khéng bi
hu hai khi luu kho, va ngan ngudi chua dugc hoc
cach st dung van hanh.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mot thiét bi kep hay bing ét6 thi viing chic
hon gilr béng tay.

» Khong bao gio roi khéi may truwéc khi may da
hoan toan dirng hn. Céc dung cu cit van dang
con chay c6 thé gay thuang tich.

—
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» Khéng bao gié dugc sir dung may cé day dan
bi héng. Khéng dugc cham vao day dan bi
héng va kéo phich cdm dién nguén ra trong
IGc van hanh ma day dan bi héng. Day dan bi
héng lam tédng nguy co bi dién giut.

Cac Biéu Tuong

Céc biéu tugng sau day cé kha nang dién dat y nghia
vé cach st dung dung cu dién cAm tay cuia ban. Xin
vui long ghi nhan cac biéu tugng va y nghia cua
chiing. Su hiéu dung céc biéu tugng sé gitp ban st
dung may mét céch t6t va an toan haon.

Biéu tugng va y nghia cia chung

» Dé tay tranh khéi pham vi cat
khi may dang hoat dong. C6
nguy co gay thuong tich khi cham
vao ludi cua.

» Hay mang mat na chéng bui.

» Hay mang kinh bao ho.

» Hay mang dung cu bao vé tai.
Dé tai tran ti€p xdc vdi tiéng 6n cd
thé lam mét thinh giac.

» Pham vi nguy hiém! D€ tay,
ngon tay hay canh tay ra xa
khéi pham vi nay.

» Dé cac ngon tay cia ban ra
khéi cac bo phan chuyén déng
dugc cda can trugt. Nguy hiém
do céc ngdn tay bi nghién hay
giap va bi thuong tich nghiém
trong.

@ 254mm I@:} @ 25.4mm

Hay tuan tha kich thudc cua ludi
cua. Puong kinh 16 phai vira van vi
truc may cda dung cu, khoéng bi Iéng
|éo. Khéng dudc st dung bd phan
thu nhé hay bo néi.

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

160992A1U5](16.11.15)

ﬁ%



I (% }
‘ OBJ_BUCH-1923-002.book Page 96 Monday, November 16, 2015 3:44 PM

96 | Tiéng Viét

Biéu tuong va y nghia cia chung

Khi van chuy&n may, chi nAm may
tai vi tri da dugc chi rd (phan 16m
cGa tay ndm) hay b&ng tay ndm
dung khi di chuyén.

Khéng bao gi¢ dugc st dung tay
n&m cua cén truot dé xach dung cu
dién.

Trong cac éke goc vudng, ban can phai dich chuyén
ph&n md réng cua cac ray cd ban bén trai va bén
phai ho&c di chuyén tét ca.

Cén khoa goc xién ma:

Cé thé diéu chinh gbc xién.

Cén khoa gbc xién dong:

Sy chinh @&t goc xién cua can trugt da dugc khda.

Chi r6 tirng budc diéu chinh géc xién.

1. Néi l6ng cén khoa

2. Kéo nghiéng nhe can trugt sang tréi

3. Chinh dat tdm gigi han gdc xién yéu cAu trén num
xoay

Chinh d@at tdm gidi han goc xién trén nim xoay

are L s 458

Ludi cua nghiéng sang tréai
(45° dén 0°)

Ludi cua nghiéng sang phai
(0° dén 45°)

Téng pham vi nghiéng clia cén truot
(-47° dén +47°)

"X 68

Biéu tuong va y nghia cia chung

Dé diéu chinh cac goc vat theo ngau nhién, ban cua

phai di déng tu do va mau khéa khéng ché gdc vat

phai dugc khéa lai.

- Kéo cén @ va cung ltc ddy m&u khéa khdng ché
goc vat @ hudng xudng vé phia trude.

Khéng dugc thai bé dung cu dién
vao chung véi rac sinh hoat!

3=

> > ~° hY - 7

a San Pham va Pac Tinh
y Thuat

Poc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khéng tuan thi moi canh
bao va hudng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

A=
(o]
-

9

Danh s dung cho

Dung cu dién dudgc thiét ké 1a may dat ¢d dinh dé cat
g8 theo dudng thang va chéo. Trong gidi han cac
goc vat chéo ngang tir -52° dén +60° ciing nhu cac
gocC xién dling tir 47° (bén trai) dén 47° (bén phai)
déu co thé thuc hién dugc.

Céng nang cua dung cu dién dugc thiét ké dé cua gb
cling va mém, cling nhu van sgi (MDF) va van dam
(OKAL).

Khi st dung lugi cua thich hgp, viéc cua nhdém dinh
hinh va nhua cling c6 thé dugc.

Biéu trung ctia sén pham

Su danh sé céac biéu trung clia san pham la dé tham

khéo hinh minh hoa ctia mdy trén trang hinh anh.
1 Tui chda bui
2 Can khoa co ciu trugt

Tay N&m

Cén khoa

Chan bao vé lugi

Chan dan hoi béo vé ludi

Thuéc dan huéng mé rong

Thanh chan

L6 13p bat

© 00N OChA®
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10
11
12

13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39

40

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55

Thanh chén

M&u khéa khéng ché goc vat

NUm khéa danh cho cac géc vat khac nhau
(ngang)

Can diéu chinh goc vat (ngang)

Cén kep @ dinh cac goc xién khac nhau (ding)
M&u khéa khéng ché goc vat

Thanh néi mé réng

Ché 16m dé nam

Tay gat siét clia phan néi dai gia d&

Gé kep nhanh

Banh lan

Phan chi bao goc xién phai (0° dén 47°)
B& phan dan phoi

Can truot

Vit diéu chinh ¢& dinh d6 sau

C6 dinh d6 sau

Khoa an toan dung khi di chuyén

Thudc do goéc xién (ding)

Phan chi bao goc xién trai (47° dén 0°)
Num diéu chinh 22,5° goc xién

Chia van sau canh (6 mm/4 mm)

Thuéc do géc vat (ngang)

NUm xoay dung diéu chinh tdm gidi han gdc xién
Ban cua

Ludi cua

B6 phan hat ghép néi

B6 phan téng mat cua

Vit khéa céu thanh 38

CAu thanh cua chn dan héi bao vé IuGi
Vit bét ¢6 dinh trudc

(n&p chup/chan dan hoi bao vé 1udi)

Vit bat ¢6 dinh sau

(n&p chup/chan dan hoi bao vé ludi)
N&p chup

Khéa truc

Vit sau canh (c& 6 mm) dé bt I3p ludi cua
Bich kep

Bich kep trong

Vit ham cho thanh n&i dai ray co ban
B6 phan diéu khién chuyén déng truot
Vit dinh vi gidam rung xéc

L6 d& gén ga kep nhanh

Bu-long tai chuén

Thanh ren

Vach chi do géc (ngang)

Céng tac Tat/Mé

Vit bat thanh chén

Buléng bat bich

—
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Céc vit diéu chinh dé thiét lap co ban 0° (éke
g6c vubng goc)
58 Vit dinh vi 45° thiét 1ap ca ban (goc xién bén trai)
59 Vit dinh vi 45° thiét 1ap ca ban (géc xién bén
phai)
60 Vit dinh vi cia thudc chia d6 31 cho cac géc vat
61 Vit bt vach chi do géc (ngang)
62 Vit c6 dinh lyc kep clia can kep 14
63 Dai khéa dan dinh
64 Tay ndm dung khi di chuyén
Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khong phai la mét
phan cua tiéu chudn hang hoa duoc giao kém theo san
pham. Ban c6 thé tham khdo téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia ching t6i.

Thong sé ky thuat

May Cua Vat Truot GCM 10 GDJ

Ma s6 may ... 080

3601 M27 ... ...040 ...0BO
...0LO ...0KO

Cong suét vao danh dinh W 2000 1800

T6c db khong tai v/ip 4800 4800

Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01/2003

(chudn EPTA 01/2003) kg 316 316

Cép do bao vé [o/m (ol

Kich thudc cda vat gia cdng chdp nhan duoc (t6i da/t6i thiéu)
xem trang 102.

Céc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. bai vai dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 québc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

Kich thuéc luGi cua phu hop

Pudng kinh lugi cua mm 254
Do day ludi mm 1,7-2,6
L6 13p luGi cat mm 25,4

Su lap vao

» Phong ngtra may khéi dong bat ngo. Trong khi
lap rap hay c6 viéc lam gi trén may, phich cadm
dién phai dugc rat ra khéi nguén cép dién.

Cac mén dugc giao

L4y tt ca cac bd phan dugc giao kém theo may ra
khoi bao bi mot cach cén than.

L&y t4t ca cac goi tai liéu hudng dan va cac phu kién
giao kém ra khdéi may.

Trudc khi cho may hoat déng Ian dau tién, hay kiém
tra cac bd phan dugc liét ké dudi day xem c6 dugc
giao day du:

- May cua vat trugt da gan sén ludi cua

- NUm khoa 12

- Kep gilr 14 cé bd siét chat
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98| Tiéng Viét
- Phén néi dai gia d& 16 va tay gat siét 18 c6 bo siét
chat
- Tai dung bui 1
- Chia van sau canh 30
- Ga kep nhanh 19
Ghi Chu: Kiém tra su ¢6 thé bi hu hdng cia dung cu
dién.
Trudc khi ti€n hanh s dung may, kiém tra xem tat
cé cdc chi tiét diing bao vé c6 hoat dong t6t. T4t ca
cac hu hong nhe phai dugc kiém tra c&n than dé bao
dam su hoat déng ctia dung cu dugc hoan hao. Tt
cé cac bd phan phai dugc I1&p rap dung cach va tat
ca céac diéu kién can c6 phai dugc dap ting ding va
du dé bao dam su hoat déng dugc hoan hao.
Céc chi tiét bdo vé va cac bd phan hu héng phai
dugc thay ngay théng qua mét trung tdm bao hanh-
bdo tri dugc dy nhiém.

Cac dung cu phu trg cén thiét (khdng ndm trong

pham vi giao kém):

- Chia van vit b6n canh

- Chia van kiéu banh coc(cd: 8 mm)

- Chia van vong, miéng mé hay chia van 6ng (cG:
10 mm va 17 mm)

Lap Rap Cac Thanh Phan Chi Tiét

Géan Num Khoa (xem hinh a)

- Van nim khéa 12 vao trong 16 khoan tuong (ing
bén trén can 13.

» Luén luén van nam khoa 12 that chat trwdc khi
cua. Néu khdng lugi cua cé thé bj chén chét trong
vat gia cong.

Lap kep giir cho bét cir éke (vudng goc) vat nao

(xem hinh a)

S{ dung b6 siét chat dugc cédp kém dé 14p kep gilt

14 (chia van kiéu éng 16ng, dai 6c, 2 giodng).

- Dat cac hang muc sau theo th( ty nhu hinh vé
(gioang 16n, bé siét, giodng nho, dai 6c) theo
buléng khia ren trén may.

- D& dam bao kha nang truyén luc I6n nhét khi siét
dai 6c, hay chén khéa Allen 30 dugc cép kem
quacéc 16 cua chia van kiéu 6ng 16ng.

- Siét chat dai 6c.

L&p Thanh NG&i MG Réng (xem hinh b)

S( dung bd siét chat dugc cip kém dé Iap thanh néi

dai gia d& 16 (2 tay gat siét 18, 2 buldng 16 xo, 2 vit

c6 déu lan nham).

- Dichuyén thanh néi dai gia d& 16 dén clr chan vao
céac 16 thich hap trén ban may cua 33.

- Van vit c6 d4u lan nham bang tay vao cac 16 thich
hop.

- Dat tay gat siét 18 16n d4u co ranh.

- L&p chat tay gat siét 18 b&ng buléng 16 xo.

—

- Tang cudng luc siét cla tay gat siét 18, theo do
ban siét buléng 16 xo bang khéa Allen 30 dugc
cung cép kem.

Lap bat c6 dinh hay linh hoat

» D€ bao dam s diéu khién dugc an toan, may
phai dugc lap bat 1én trén mot bé mat phiang
va virng chai (vd. ban thg) trudc khi st dung.

Lap Dat vao B& Mat Gia Cong (xem hinh d1)

- Bét ch&c dung cu dién béng loai vit I&p b4t thich
hop lén trén bé mat gia cong. Céac 16 khoan 9 diing
cho muc dich nay.

Lap Rap vao Gia Cua Bosch

(GTA 2500 W, GTA 3700, GTA 3800)

(xem hinh d2)

Vi cac chan cé thé diéu chinh dugdc chiéu cao, gia

cua GTA Bosch tao dugc su viing chéc cho dung cu

dién khi dat trén bat ky bé méat nao. Chi tiét gia cong
hé trg cua gia cua dugc st dung dé lam nén d& cho
vat gia cong dai.

» Doc tét ca cac canh bao an toan va huéng dan
ké ca ban gia céng. Khong tuén thd cac canh
bao an toan va hudng dan co6 thé dan dén viéc bi
dién giut, chay va/hoac gay ra thuong tich nghiém
trong.

» Lap rap ban gia céng ding cach truéc khi gén
dung cu dién. Su I&p rap hoan hao la quan trong
dé ngan nglra nguy co bi sap.

- Gén I&p dung cu dién 1én gia cua & tu thé van
chuyén.

Hut Dam/Bui

Mat bui tr cac vat liéu dugc son phd ngoai cé chira

chi trén mét s6 loai g6, khoang véat va kim loai ¢é thé

g4y nguy hai dén strc khoé con ngudi. Dung cham

hay hit thé cac bui nay c6 thé lam ngudi st dung hay

diing gan bi di ing va/hoadc gay nhiém tring hé hé

hép.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb so6i hay dau,

dugc xem la chét gay ung thu, dédc biét 1a c6 lién

quan dén céac chét phu gia dung xa Iy gb (chat

cromat, chét bdo quan gd). C6 thé chi nén dé thg

chuyén mén gia céng céc loai vat liéu cé chia

amiang.

- S{ dung may hat bui bt et khi nao cé thé duoc.

- Tao khéng khi théng thoang nai lam viéc.

- Khuyén nghi nén mang mét na phong doc c6 bd
loc cdp P2.

Tuan tha cac qui dinh cia quéc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

Su hat bui/dam c6 thé bi bui, dam hay cac manh nhé

cla vét gia cdng l1am cho tc nghén lai.

- T&t may va kéo phich cdm dién nguén ra khoi 6
cam.
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- Dai cho dén khi lugi cua da ngling quay hoan
toan.

- Xéc dinh nguyén nhan lam tac nghén va chinh
sUa lai.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noilam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Itra.

Hé Théng Hut Bui Tich Hop (xem hinh c)

Dé tich chira bui theo cach co ban, hay st dung tui

dung bui 1 dugc giao kem.

» Kiém tra va lam sach tui chira bui sau méi 1an
str dung.

» Khi cua vat liéu bdng nhém, thao tui chira bui
ra dé ngan nguy co gay chay.

- L&p va van tdi dung bui 1 1&n trén bd phan hat
ghép ndi 35 theo cach sao cho ngam cua phan hut
ghép ndi an khdp vao trong phan 16m cda tdi dung
bui.

Trong khi cua, c6 thé khong bao gid dugc dé cho ti

dung bui va phan hat ghép néi cham vao cac bd

phan chuyén déng cua dung cu.

Ludn ludn trat sach tui dyng bui dung lic.

May Hut Bui Ngoai

Dé hut bui, ban cling cd thé ni b phan hat ghép néi

35 vao voi hut (2 35 mm).

- L&p voi hut vao trong bd phan hat ghép ndi 35.

May hut bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu

dang gia cong.

Khi hat bui khé loai d&c biét gay nguy hai dén stic

khée hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui

loai chuyén dung.

Lam Sach Bo Phan Hut Ghép Néi

Dé dam bao su hit dugc t6t nhét, bd phan hat ghép

nGi 35 phai dugc lam sach thudng xuyén.

- Kéo bo phan hut ghép néi 35 ra khéi phan téng
mat cua 36 bang déng tac xoay.

- Théo g& cac manh vun va dam cua vat gia cong.

- Gén bd phan hut ghép ndi 1én trén bd phan téng
mat cua nhu trudc bing dong tac xoay cho dén
khi khép vao Ién trén vong gilt bd phan téng mat
cua.

Thay Ludi Cua (xem hinh el -e4)

» Trudc khi ti€n hanh bat cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Khi lap rap ludi cua, hdy mang gang tay bao
hé vao. Nguy co gay thuong tich khi cham vao
lu6i cua.

Chi st dung luGi cua c6 téc do t6i da cho phép cao

hon t6c d6 khéng tai cGa dung cu dién.

Chi st dung Iugi cua phu hgp véi cac dac tinh ky

thuat duoc ghi rd trong cac hudng dan st dung va da

—
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dudgc thdr nghiém, va dugc danh diu dap Ung tiéu

chuédn EN 847-1.

Chi st dung Iugi cua do nha san xuét may khuyén

nghi, va thich hgp dé cua loai vat liéu dugc gia cong

cat.

Thao Ludi Cua

- Dat may 6 vao tu thé hoat dong.

- N&i I6ng vit dinh vi 37 béing khoa Allen (6 mm) 30,
cho dén khi canh tay don 38 c6 thé treo tu do.

- Nai léng vit bAt c8 dinh 39 (khoang 2 vong) béang
chia van sau canh (4 mm) 30.

Khéng dugc thao vit ra hoan toan.

- NGi I6ng vit ¢8 dinh 40 khoang 6 vong) bang chia
van sau canh (4 mm) 30.

Khéng dugc thao vit ra hoan toan.

- Kéo ndp chup 41 ra khai vit b4t ¢c6 dinh 40 ra phia
trudc va xudng dudi day.

- Nh&n can khéa 4 va bat chan dan héi bao vé ludi
6 vé trd lai.

Gilt ch&n dan héi bao vé Iudi cua 6 tu thé nay.

- Treo cu thanh 38 bén trén vit bt c¢8 dinh 40
théng qua 16 bt bu-loong.

Céch nay gilr cho chan dan héi bdo vé 1udi ndm &
vi tri m@.

- Van vit diu c6 16 sau canh 43 bang chia van sau
canh (6 mm) 30 va cling ltic nh&n khéa truc 42 cho
dén khi &n khdp.

- Gilr nh&n khoda truc may 42 va thao vit sau canh
43 ra theo chiéu kim déng hé (ren chiéu trail).

- Théo bich kep 44.

- Théo lugi cua 34.

L&p LuGi Cua

Néu th&y cén, lam sach t&t ca cac bd phan sép lap

vao trudc khi rap.

- L&p dia cua mdi vao 1&n trén bich kep trong 45.
» Khi lap ludi cua, hay luu y ring chiéu cét cia
rang (chiéu ctia mi tén trén Iugi cua) ciing

chiéu véi chiéu miii tén trén chén bao vé!

- Dat Ién trén bich kep 44 va vit 43.

Nh&n khoa truc 42 cho dén khi vao khdp va siét
chét vit lai theo chiéu ngugc kim déng ho.

- Nha ciu thanh 38 ra khdi vit b4t c6 dinh 40 va dua
chén dan hoi bao vé ludi xudng lai nhu trudc.

- DAy nép chup 41 xubng bén dudi vit bat c6 dinh
40 lai nhu trudc.

- Siét chat vit bat c6 dinh 40 va 39 lai Ian nita.

- Di chuyén canh tay don 38 tdi vi tri g6c va siét
chat vit dinh vi 37 béng khéa Allen (6 mm) 30.
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Van Hanh
» Trudc khi tién hanh bat cu viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

Khoéa An Toan Dung Khi Di Chuyén
(xem hinh A)

Khoéa an toan dung khi di chuyén 26 tao kha nang
xoay trd dung cu dién dé dang hon khi di chuyén
may dén cac dia diém lam viéc khac nhau.

Thao Khéa May (Vi Tri Hoat Bong)

- D&y nhe can trugt 23 xuéng bang tay ndm 3 dé
nha khoa an toan dung khi di chuyén 26.

- Kéo khéa an toan dung khi di chuyén 26 hoan
toan roi ra ngoai.

- D&y tUr tir cén trugt hudng 1én trén.

Béo Vé An Toan May (Vi Tri Di Chuyén)

- D&y cén truot 23 hoan toan ra sau va dit 6n dinh
ch&c chén 6 vi tri nay (xem “Gitt An Toan cho Can
Trugt”, trang 100).

- DAy can truot hudng xubng cho dén khi khoa an
toan dung khi di chuyén 26 c6 thé ddy hét vao bén
trong.

Dé biét thém thong tin vé viéc van chuyén, xin xem

trang 106.

Khéa Can Trugt

Ca c4u trugt chia can trugt 23 co thé khéa lai bang

cén khoa 2. Cén trugt c6 thé nam & hai vi tri:

- Cén trugt dugc ddy hét vé phia sau (dé cat dut
doan)

- Can truot dugc kéo hét vé phia trude (dé c6 tu thé
chuyén van thu gon)

Nha Khoéa Can Truot (xem hinh B1)

Sau khi nha khoa céan trugt 23, toan bo co ciu kéo

da sén sang hoat dong.

- Nhén can khoa 2 xuéng dén hét.
Ném kep clia can khoa nha ca hai khdp néi day
clia can truct ra.

Gilr An Toan cho Can Truot (xem hinh B2)

Cén trugt dugc ddy hét vé phia sau:

- D&y cén truct 23 hoan toan hét ra sau.

Hai khép néi trén clia can trugt hién tai dang 6 vi
tri thdng diing va dong lai.

- Kéo céan khoa 2 1&n trén cho dén khi ném kep
dugc dét 6 vi tri gira hai khdp ndi day cia can
truot.

Céch nay khda hoan toan khéng cho cén trugt 23
d4y Ui ra sau.

Cén trugt dudc kéo hét vé phia trudc:

- Kéo can truot 23 hét ra phia trudc.

Co cAu truot & thai diém nay duoc mé rong ra
hoan toan.

—

- Kéo cén khoa 2 1&n trén cho dén khi ném kep
dugc dét 6 vi tri gira hai khdp néi day cia can
truot.

Céch nay khda hoan toan khéng cho cén trugt 23
kéo t6i trudce.

Chuén Bj cho su Hoat Péng

Mé& Rong Ban Cua (xem hinh C)

Vat gia cébng dai phai duoc dém 16t hay ké d& phan

d4u con tréng.

Bé dd phoi gia cong clia ban may cua co thé dugc

ting cudng bang phan ma rong clia gia dé 16 vé

phia bén trai va bén phai.

- V6 tay gat siét 18 vao trong.

- Kéo phan ma rong cla gia dd 16 ra dé dat t6i do
dai mong mudn (t6i da 204 mm).

- Dé& 6 dinh phan ma réng gia da, ddy tay gat siét
18 ra ngoai.

M6 Réng Thudc Dan Huéng (xem hinh D)

Dai vai cac goc xién, thudc dan huéng ma rong7?

phai dugc thao ra.

- NG&i l1éng vit ham 46 va di chuyén phan mé réng
clia céc ray cd ban 7 hét ra ngoai.

- Dé& c6 dinh phan ma rong clia cac ray cd ban, hay
siét lai vit 46.

Thao Thuéc Dan Huwéng Mé Réng (xem hinh E)

Déi vai cac goc xién & gidi han cuc dd, thudc dan

huéng ma rong 7 phai dugdc thao hén ra hoan toan.

- Van dé thao vit ham 46.

- Thao thudc dan hudng mé rong hudng 1én trén.

Diéu Chinh sy Chuyén Dong Trugt ctia Can
Truot (xem hinh F)
Co c4u trugt cua can trugt 23 da dugc nha may ché
tao thiét 1ap s&n, va khong chinh dinh chuyén dong
trugt khi giao dung cu dién.
Chuyén dong truot cia bd diéu khién chuyén déng
trugt co thé diéu chinh tirng phan mot trén bo diéu
khién 47:
Cuing - danh cho su chuyén dong chinh (c&t) can su
diéu khién nhiéu han;
Mém - danh cho viéc cua nhanh.
- Dai vai do rung xéc nhe, ndi 16ng ca hai vit dinh vi
48 bing chia van sau canh (4 mm) 30
hay
siét chat ca hai vit dinh vi 48 d6i vai do rung xoc
manh.
Kep C6 Dinh Vat Gia Céng (xem hinh G)
Dé dam bao an toan lao dong t6t nhat, vat gia cong
phai ludn luén dugc kep chat.
Khéng dugc cat vat gia cong khdng kep dugc vi qué
nhé.
- D4y that sat vat gia cdng vao thanh chan 8.
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- Lé&p ga kep nhanh 19 dugc giao kém may vao mét
trong cac 16 khoan 49 dugc thiét k& cho né.

- NG&i léng vit tai héng 50 va I4p bét ga kep nhanh
vao vat gia cong. Siét chat vit tai hong lai nhu cd.

- Kep that chic vét gia cong bang cach van thanh
ren 51 theo chiéu kim déng hé.

Diéu Chinh Géc Vat Ngang

Dé& bao dam dudng cat chinh xac, su diéu chinh co

ban clia may phai dugc kiém tra va diéu chinh lai

nhu la viéc can thiét sau khi hoat dong cao d6 (xem

“Kiém Tra va Diéu Chinh su Diéu Chinh Co Ban”,

trang 105).

» Lu6n luon van nam khoa 12 that chat trwéc khi
cua. Néu khdng lugi cua cé thé bi chén chét trong
vat gia cong.

Piéu Chinh Géc Vat Chéo Tiéu Chuidn

(xem hinh H)

Dé diéu chinh nhanh va chinh xac goc vat chéo

thudng dudc st dung, cac mau khoda 15 dudc cung

cédp kém theo trén ban cua:

0°

15°; 22,5°; 15°; 22,5°;
31,6°; 45° 31,6°; 45°; 60°

- Ngi ldng num khoéa 12 trong trudng hop da duoc
siét chat.

- Kéo cén 13 va xoay ban cua 33 vé bén phai hay
trai m&u khéa theo yéu cau.

- Tha cén ra lai. Can phai an khdp v6i mau khoa.

Diéu Chinh Moi Goc Vat Chéo (xem hinh |)

Goc vat ngang cé thé chinh dat trong pham vi tir 52°

(bén trai) dén 60° (bén phai).

- Ngi Idng num khoéa 12 trong trudng hop da duoc
siét chat.

- Kéo cén 13 va cung ltic ddy m&u khéa khéng ché
g6c vat 11 xudng tai phia truge.

Can khéa nay 13 va ban cua c6 thé di chuyén tu
do.

- Xoay ban cua 33 qua trai hay phai b&ng nim khoa
cho dén khi phan chi bao goc 52 chi ré goc vat
chéo yéu cau.

- Siét chat nim khoa 12 lai nhu trudc.

- Dé& ndi l6ng cén 13 trd lai (d€ diéu chinh géc vat
chéo tiéu chudn), kéo can hudng I1én trén.

M&u khda khéng ché goc vat 11 bat trd lai vi tri
nguyén ban va cén 13 c6 thé an khdp vao lai cac
m&u khoéa 15.

—
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Piéu Chinh Géc Xién Nam Thang Birng
Dé bao dam dudng cat chinh xac, su diéu chinh co
ban clia may phai dugc kiém tra va diéu chinh lai
nhu la viéc can thiét sau khi hoat dong cao do (xem
“Kiém Tra va Diéu Chinh su Diéu Chinh Co Ban”,
trang 105).

Goc xién ding co thé diéu chinh trong gidi han tir
47° (bén trai) dén 47° (bén phai).

Dé& chinh d&t nhanh va chinh xac goc xién thudng st
dung, céc clr chan dugc cung cdp cho cac goc 0°,

22,5°, 45° va 47°.

Diéu Chinh Géc Xién trong Tam Gidi

Han bén Trai (45° dén 0°) “

- Kéo thudc dan hudng bén trai 7 hoan toan ra
ngoai. (xem “M& Rong Thudc Dan Hudng”,
trang 100)

- NGi Iéng can kep 14.

- Kéo nghiéng can truot bang tay ndm 3 sang trai
cho dén khi phan chi bao géc 28 chi rd goc xién

yéu céu.

- Gilr can trugt & nguyén vi tri nay va siét chat can
khéa 14 lai nhu trudce.

Luc kep gili clia can khoda phai ¢8 dinh viing chac
vi tri clia can trugt tai bat cir goc xién nao.

Diéu Chinh Géc Xién trong Tam Gidi

Han bén Phai (0° dén 45°) (xem hinh J) @

- Kéo thuéc dan hudng phai 7 hoan toan
ra ngoai.(xem “M& Rong Thudc Dan
Huéng”, trang 100)

- N&i léng cén kep 14.

- Kéo nghiéng nhe can trugt hudng sang trai ra khdi
vi tri 0°bng tay ndm 3 va xoay nim xoay 32 cho
dén khi tam giGi han gdc xién yéu ciu dugc chi ré.

- Kéo nghiéng cén trugt bang tay ndm 3 hudng
sang phai cho dén khi phan chi bao géc 21 chi rd
goc xién yéu cau.

- Gilr can trugt & nguyén vi tri nay va siét chat can
khéa 14 lai nhu trudc.

Luc kep gili ctia can khoa phai ¢d dinh viing chic
vi tri clia cn trugt tai bat cir goc xién nao.

Chuan 0° Géc Xién

Dé tao su don gidn va nhanh chong viéc thiét Iap lai

chudn 0° clia gdc xién, nim xoay 32 s& khdp vao

trong tam giGi han goc xién

- Kéo nghiéng can trugt tir phai sang trai qua khoi

vi tri 0°.
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Diéu Chinh Toan B Tam Gidi Han Goc

Xién (-47° dén +47°)

- Kéo ca hai thudc dan hudng 7 hoan
toan ra ngoai.(xem “M& Rong Thudc
Dan Hudng”, trang 100)

- Néi léng can kep 14.

- Kéo nghiéng nhe can trugt hudng sang trai ra khdi
vi tri 0°bng tay ndm 3 va xoay nim xoay 32 cho

dén khi tam giGi han gdc xién yéu ciu duoc chi ré.

- Kéo nghiéng cén trugt bang tay ndm 3 sang trai
hay phai cho dén khi phan chi bao goc 28 hay 21
chi rd géc xién yéu cu.

- Gilr can trugt & nguyén vi tri nay va siét chat can
khéa 14 lai nhu trudc.

Luc kep gili cta can khoa phai ¢8 dinh viing chic
vi tri clia cn trugt tai bat cir goc xién nao.

Chudén 22,5° (xem hinh K)

- Kéo niim diéu chinh 29 hoan toan ra ngoai va
xoay dén 90°. Ngay day, kéo nghiéng cén trugt
bing tay ndm 3 cho dén khi co thé nghe tiéng can
trugt an vao khép.

Bat Pau Van Hanh

» Tuan thi dung theo dién thé ngudn! bién thé
clia ngudn dién cung cdp phai tuong ing vGi s8
liéu ghi trén nhan loai may cia may bom chan
khoéng.

MG céng tac (xem hinh L)

Dé tiét kiém nang lugng, chi cho dung cu dién hoat

dong khi st dung.

- Dé bét dau hoat dong, kéo cong tac Tat/Mé 53
theo chiéu cda tay ndm 3.

Ghi Chu: Vi ly do an toan, cong tac chuyén mach

T&t/M& 53 khong thé khoa tu chay dugc, ma phai gilt

nhén trong sudt qua trinh van hanh.

Cén trugt chi cé thé dua dugc xubng bing cach

nhén can khoa 4.

- Dé cua, can khoa 4 phai dugc ddy vao cling Vi
su nhén cong tac Tat/Ma.

Dé tat may

- D& tat may, tha cong tic chuyén mach Tat/Md 53
ra.

Lam gidm cuong do dong dién khi khéi dong

Thiét bi dién ti lam giam cudng dé dong dién khai

déng han ché nang lugng dién tiéu thu khi bat cong

tdc may Ién va cho phép hoat déng véi cau chi 16

ampere.

Ghi Chu: Khi may chay hét téc do ngay sau khi mg

may, cudng do dong dién dugc lam gidm khi khéi

dong khong hoat déng. Dung cu dién phai dugc gui

ngay dén dai ly dich vu bao hanh - bao tri (d€ biét

cjia chi, xem phan“Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu

Ung Dung”, trang 106).

—

Huéng Dan St Dung

Cac Huéng Dan Cua Téng Quat

» Ludn ludn siét that chat num khéa 12 va can
khoa 14 trudc khi cura. Néu khong, Iugi cua cod
thé bi kep chat trong vat gia cong.

» Trong moi kiéu cat, trudc tién phai bao dam
rang ludi cua trong bat cu trudng hop nao
cling khéng thé cham vao thanh chan, vit
ngam khoa hay cac b6 phan may khac. Thao
¢l chan phu c6 thé da dugc gén vao hay diéu
chinh chung cho thich rng.

Bdo vé ludi cua tranh bi va dap hay cham manh.

Khong dé IuGi cua phai chiu luc dp hong.

Khéng dugc cua vat gia cong bi cong hay bi oan. Vat

gia cong phai luén ludn cé canh thing va &p sét vao

thanh chan.

Vat gia cdng dai phai dugc dém 16t hay ké d& phan

dau con tréng.

Tu Thé ctia Ngu'6i Thao Tac (xem hinh M)

» Khéng dugc dirng thdng hang véi ludi cua 6
dang trudc may. Luén luén dirng qua mét bén
ludi cua. Biéu nay phong tranh cho than thé ban
gap kha nang bi doi nguoc.

- Dé& tay, ngon tay va canh tay tranh khdi lugi cua
dang quay.

- Khong dugc diing trudc can truot véi canh tay cla
ban dé ngang qua.

Kich Thudc Vat gia Cong Cho Phép
Kich c@ vat gia cong T6i da:

Goc Vuong Chiéu cao x
Nim ngang Thang dirtng  Chiéu rong [mm]
0° 0° 80 x 306
45° 0° 80 x 216
0° 45° (bén trai) 54 x 296
0° 45° (bén phai) 30 x 296
45° 45° (bén trai) 54 x 208
45° 45° (bén phai) 30 x 208

Kich cG vat gia cong Téi thiéu

(= T4t ca vat gia cong déu co thé kep & bén phai hay
trai Iudi cua bang ga kep nhanh 19 dugc giao kém
may):

145 x 306 mm (chiéu dai x chiéu réng)

Cong sudt cat, téi da (0°/0°): 100 mm
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Cua

Cua khéng Chuyén Pdng Truot (cét dirt doan)

(xem hinh N)

- Day cén trugt 23 hoan toan ra sau va dat 6n dinh

chéc chén 6 vi tri nay (xem “Gitr An Toan cho Can
Trugt”, trang 100).
B&o dam réng cd dinh dé sau 25 duoc ddy hoan
toan hét vao trong va vit diéu chinh 24 n&m vira
van trong phan 16m ma khéng cham vao c¢& dinh
d6 sau khi di chuyén céan trugt.

- Kep vét gia cong that chat phu hgp véi kich thudc
clia né.

- Diéu chinh goc vat va/hay goc xién yéu cau.

- Bét cong tAc cho may hoat dong.

- Nh&n can khoa 4 va tur tr dua cén truot hudng

xuéng dudi béng tay nam 3.

C4t xuyén qua vat gia cdng vdi luc ap 1én may

doéng déu.

- TAt may va dgi cho dén khi lugi cua da nguing
quay hoan toan.

- D&y ti tir cén trugt hudng 1én trén.

Cua v6i Chuyén Ddng Trugt (xem hinh O)

» Trudc khi mé may va trong suét thoi gian cua
dén khi hoan tat, gilr chic tay ndm. Trong khi
cua, thue hién viéc kiém soat sy chuyén dong
béng can trugt. Mot giay phat thigu tap trung
trong khi van hanh, can trugt hoat dong cuc ky
nhanh nhay cé thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

- Tha can trugt 23 ra (xem “Nha Khoa Can Trugt”,
trang 100).

Kiém tra xem néu toan bd cao cau truot hoat dong
bang cach ddy nhe can trugt 23 tGi trudc va kéo ra
sau.

- Kep vat gia cdng théat chat phu hgp vai kich thudce
clia né.

- Diéu chinh géc vat va/hay goc xién yéu cau.

- Kéo cén trugt ra khéi thudc dan hudng 8 cho dén
khi lugi cua nam trudc vat gia cong.

- Bét cong tAc cho may hoat dong.

- Nhén can khoa 4 va tUr tir dua cln truot hudng
xuéng dudi béng tay nam 3.

- Bay gid, ddy can trugt hudng téi thudc dan hudng

8 va cua ngang qua vat gia cong vdi luc gia tai

doéng déu.

Tat may va doi cho dén khi luGi cua da ngiing

quay hoan toan.

- DAy tlr tir can trugt hudng 18n trén.

—
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Diéu Chinh C& Binh D6 sau (Cua Ranh)

(xem hinh P)

Ta phai diéu chinh ¢c& dinh chiéu sau khi phai cua

mot rénh hé.

- Xoay ¢6 dinh d6 sau 25 hudéng ra ngoai.

- Nhén cén khoa 4 va kéo nghiéng can trugt vé vi tri
yéu cau.

- Van vit diéu chinh 24, cho dén khi mi vit cham
vao cd dinh d6 sau 25.

- D&y ti tir cén trugt hudng 1én trén.

Vat Gia Cong Dac Biét

Khi cua vat gia cong cé dudng cong hay tron, nhiing

véat nay dac biét can phai dugc gil cho chic chén,

tranh khéng dé bi tudt. Tai dudng c4t, khéng dudc co

khe h& nao gilra vat gia cong, thanh chan va ban

cua.

Né&u cén, gia c6 thém su ¢6 dinh mét cach dac biét.

Thay Thanh Chén (xem hinh Q)

Thanh chén dé 10 c6 thé bi mon sau thdi gian dai st

dung may.

Thay thanh chén bi héng.

- Dat may & vao tu thé hoat dong.

- Théo cac vit 54 ra bang chia van sau canh (4 mm)
30 dugc giao kem va thao thanh chén ci ra.

- L&p thanh chén canh phai méi.

- Van thanh chén canh phai vao hét c§ vao bén
phai béng céac vit 54 dé cho Iudi cua khdng cham
vao thanh chén doc theo toan bd chiéu dai theo
chuyén dong trugt nhu cé thé.

- Lap lai cac budc thao tac giéng nhu vay cho thanh
chen canh trai.

Cua Chi Trang Tri/Thép HOp (Chi San va

Tran Nha)

Chi trang tri/thép hdp c6 thé cua theo hai cach khac

nhau:

- Dat ap sat vao thanh chan,

- D&t nim bing 1&n trén ban cua.

Thém vao dé, su cét c6 thé dugc thuc hién bing

chuyén déng trugt hay khéng con tly thudc vao bé

day cua chi trang tri dinh hinh/gd dic.

Ludn ludn cat thir trude béng cach chinh dat goc vat

dé c4t thir mot mau thira.
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Chi san/thép hop
Bang dudi day hudng dan cach cua chi san/thép hop.

Pat ap sat Nam bang
vao thanh phang trén
chan ban cua '
Chi san/thép hop Bén trai Bén phai Bén trai Bén phai
Goc trong Géc vat ngang 45° tréi 45° phai 0° 0°
Goc xién nam ding 0° 0° 45° trai 45° phai

Binh vi tri chavat Canh day Ién Canh day Ién  Canhtrén ap sat Canh trén ap sat
gia cong trén ban cua trén ban cua  vao thanh chan vao thanh chan

Vat gia céng da

. N N ..béntraicia ...bénphdicla ..béntraicia ...bén phaicua
hoan thanh nam N 7 N P N 2 N P
p dudng cat dudng cat dudng cat dudng cat
Goc ngoai Géc vat ngang 45° phai 45° trai 0° 0°
Goc xién nam ding 0° 0° 45° phai 45° trai

Binh vi tri chavat Canh day Ién Canh day Ién  Canhtrén dp sat Canh trén ap sat
W gia cong trén ban cua trén ban cua  vao thanh chan vao thanh chan
Vat gia céng da
hoan thanh nadm

g...
Chi Trang Tri/Go Buc Op Tran (Theo Tiéu chudn Hoa Ky)

..béntraicia ..bénphdicida ..béntraictia ...bén phaicua
duodng cat duong cat dudng cat dudng cat

52° Dé cét chi trang tri/gd dic 6p tran dat nam bang trén ban cua, gdc vat chéo phai dugc
chinh dat ¢ 31,6° (ban cua phai xoay sang trai hay phai) va géc xién phai dugc chinh
dat 6 33,9° (kéo nghiéng can trugt qua trai hay phai).
38° Bang biéu sau day bao gém thong tin vé viéc cua chi trang tri/gd dtc 8p trdn nha.
Pat ap 1én Nam bang
thuéc dan thang trén
hudng } ban cua
52°
Chi trang tri/khuén duc 6p tran Bén trai Bén phai Bén trai Bén phai
Goc trong Géc vat ngang 45° phai 45° trai 31.6° phai 31.6° tréi
Goc xién ndm diing 0° 0° 33.9° trai 33.9° phai

Pinh vi tri cdavat  Canh day ap sat Canh day ap sat Canh trén dp sat Canh trén 4p séat
gia cong vao thanh chan vao thanh chan vao thanh chan vao thanh chan

Vat gia cong da

hoan thanh n&m ...bénphaictia ..béntraicia ..béntraicia ...bén phaicla

s duong cat dudng cat duong cat duong cat
Goc ngoai Géc vat ngang 45° trai 45° phai 31.6° tréi 31.6° phai

Goc xién ndm diing 0° 0° 33.9° phai 33.9° tréi

Pinh vi tri cdavat  Canh day ap sat Canh day ap sat Canh trén dp sat Canh trén 4p séat
gia cong vao thanh chan vao thanh chan vao thanh chan vao thanh chan

Vat gia cong da

hoan thanh nim ...bénphdiclia ..béntrdicia ..béntraicia ...bén phaicla
s duong cat duong cat duong cat duong cat
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Ki€m Tra va Diéu Chinh su Diéu Chinh Co

Ban

Dé& bao dam dudng cat chinh xac, sy diéu chinh co

ban clia may phai dugc kiém tra va diéu chinh lai

nhu 1a viéc cén thiét sau khi hoat dong cao do.

Viéc nay doi héi phai c6 mét muc dé kinh nghiém

nhét dinh va cac dung cu chuyén mon thich hgp.

Tram phuc vu hang sau khi ban cta Bosch sé xu ly

viéc bdo tri nay moét cach nhanh chéng va dang tin

cay.

Chinh DPat Géc Xién Tiéu Chuén 0° (thdng dirng)

- Dua may vao vi tri van chuyén.

- Xoay ban cua 33 vé mau khoa 0° 15. Can 13 phai
an khép vao méu khoa.

Kiém tra: (xem hinh R1)

- Chinh dat thudc do goéc & 90° va dat 1én ban cua
33.

Chan thudc do géc phai ndm ngang bing vdi luGi

cua 34 doc theo toan b chiéu dai.

Diéu chinh: (xem hinh R2)

- N&i léng can kep 14.

- NGi I6ng hai buldng bat bich 55 (it nhat 1 vong)
bing chia van kiéu 6ng 16ng (10 mm).

- NGi Idng vit bat ¢§ dinh 57 (khoang 3 vong) béng
chia van sau canh (4 mm) 30.

- Van vit bt ¢ dinh 56 b&ng chia vin sau canh
(4 mm) 30 vao hay ra cho dén khi canh ctia thudc
do gbc ngang bang véi ludi cua trén toan bo chiéu
dai.

- Siét chat can kep 14 lai nhu trudc.

Sau db siét chat vit diéu chinh 57 va sau do siét
lai cac buléng bat bich 55.

Khi phan chibao géc 28 va 21 khéng n&dm cling hang

v@i vach 0° clia thudc do 27 sau khi diéu chinh, néi

I6ng céc vit bat ¢d dinh cua phéan chi bao goéc bing

chia van vit bén canh va déng chinh phan chi bao

géc canh bén vach 0°.

Thiét Lap Chuén 45° cho Géc Xién

(bén trai)

- Dat may & vao tu thé hoat dong.

- Xoay ban cua 33 vé mau khoa 0° 15. Can 13 phai
an khép vao méu khoa.

- Kéo thudc dan hudng bén trai 7 hoan toan ra
ngoai.

- NGi I6ng can khoa 14 va kéo nghiéng can trugt
bang tay ndm 3 hét vé phia tréi (45°).

Kiém tra: (xem hinh S1)

- Chinh dat thudc do goc & 45° va dat 1én ban cua
33.

Chan thudc do gdéc phai ndm ngang béng vai luGi

cua 34 doc theo toan bé chiéu dai.

—
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Diéu chinh: (xem hinh S2)
- Van vit diéu chinh 58 bang chia van kiéu banh céc
(8 mm) ra ngoai ho&c ra téi chan cua giac ké vai

IuGi cua doc theo hét chiéu dai da dugc can chinh.

- Siét chat can kep 14 lai nhu trudc.

Khi phén chibao géc 28 va 21 khéng n&dm cling hang

v@i vach 45° cla thudc do 27 sau khi diéu chinh,

trudc tién, ki€m tra sy chinh d&t 0° d6i vai goc xién

va phan chi bao goc thém mét 18n nira. Sau do 1ap
lai sur diéu chinh cho goc xién 45°.

Thiét Lap Chuén 45 cho® Géc Xién (Bén phai)

- Dat may 6 vao tu thé hoat dong.

- Xoay ban cua 33 vé miu khoa 0° 15. Can 13 phai
an khdp vao méu khoa.

- Kéo thudc dan hudng phai 7 hoan toan ra ngoai.

- Néi léng can kep 14.

- Kéo nghiéng nhe can trugt sang trai ra
khdi vi tri 0° bang tay ndm 3 va xoay @
nim xoay 32 cho dén khi tdm gidi han
goc xién bén phai dugc chi rd.

- Kéo nghiéng can truot bang tay ndm 3 hét sang
phai (45°).

Kiém tra: (xem hinh T1)

- Chinh dat thudc do géc & 135° va dat thudc lén
trén ban cua 33.

Chan thudc do gdc phai ndm ngang bang vai luGi

cua 34 doc theo toan bd chiéu dai.

Diéu chinh: (xem hinh T2)

- Van vit diéu chinh 59 b&ng chia van kiu banh céc
(8 mm) ra ngoai ho&c ra tdi chan cua giac ké vdi
luGi cua doc theo hét chiéu dai da dugc can chinh.

- Siét chat can kep 14 lai nhu trudc.

Khi phan chi bao goc 28 va 21 khdng nim cung hang

V@i vach 45° cua thudc do 27 sau khi diéu chinh,

trudc tién, kiém tra sy’ chinh d&t 0° ddi vai goc xién

va phan chi bao goc thém mét 1an nira. Sau dé lap
lai su diéu chinh cho goc xién 45°.

Pong Chinh Thuéc Chia D6 cho Goc Vat Chéo

- Dat may & vao tu thé hoat dong.

- Xoay ban cua 33 vé mau khoéa 0° 15. Can 13 phai
an khdp vao méu khoéa.

Kiém tra: (xem hinh U1)

- Diéu chinh thudc chia d6 vé 90° va dat & vi tri nam
gilra thudc dan hudng 8 va lui cua 34 trén ban
cua 33.

Chan thudc do gdéc phai ndm ngang béng vai luGi

cua 34 doc theo toan bé chiéu dai.

Diéu chinh: (xem hinh U2)

- NGéi l6ng t&t ca bdn vit bat c6 dinh 60 bing chia
van sau canh (4 mm) 30 va xoay ban cua 33 cung
vGi thude do 31 cho dén khi canh cla thuéc do
goc ngang bang vai ludi cua trén toan bd chiéu

dai.
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- Siét chat cac vit lai nhu cl.
Khi phan chi bao goc 52 khéng nam cling hang vai
vach 0° cta thudc do 31 sau khi diéu chinh, ngiléng
vit 61 bang chia van bén canh va déng chinh phan
chi bao géc canh bén vach 0°.

Diéu Chinh Luc Kep cta Can Kep 14
(xem hinh V)

Luc kep cua cén kep 14 cé thé diéu chinh lai dugc.

Kiém tra:

- Luc kep gili clia can khoa phai ¢8 dinh viing chac
vi tri clia can trugt tai bat cir goc xién nao.

Diéu chinh:

- N&i léng can kep 14.

- Van vit dinh vi 62 ngugc chiéu kim déng hé bang
chia van 6ng (c8 17 mm) dé lam giam Iuc kep,
hoac van theo chiéu kim déng hé dé lam tang luc
kep.

- Diéu chinh goc xién ding, siét chat can khoa 14
lai 1an ntra va kiém tra xem néu luc kep yéu cau
da duoc dap tng.

Van Chuyén (xem hinh W)

Trudc khi van chuyén dung cu dién, phai tién hanh

cac buéc nhu sau:

- D&y cén truot 23 hoan toan ra sau va dat 6n dinh
ché&c chén 6 vi tri nay (xem “Gitt An Toan cho Can
Trugt”, trang 100).

- Bé&o dam réng cd dinh do sau 25 dugc ddy hoan
toan hét vao trong va vit diéu chinh 24 n&m vira
van trong phan 16m ma khéng cham vao c¢& dinh
do sau khi di chuyén céan truot.

- D&y cén trugt hudng xudng cho dén khi khda an
toan dung khi di chuyén 26 c6 thé ddy hét vao bén
trong.

- Dich chuy&n phan mé rong cuiia bé dg 16 hét vao
trong.

- Chinh dat géc xién diing 6 0° va siét chat can kep
14.

- Xoay ban cua 33 hét sang bén trai va siét chat
ndm khoéa 12.

- Cudn gon day cap dién va cot lai véi nhau bang
dai dan dinh 63.

- Théo t4t ca c&c linh kién ma khdng thé bat chat
duoc vao dung cu dién.

NéEu co6 thé, dat nhitng luGi cua khéng dudc sur
dung t6i vao trong mét bao bi déng géi dé chuyén
van.

- Xach méay bang tay ndm dung di chuyén 64 hoic
dung chd 16m 17 n&m & bén héng ban cua dé
n&m.

» Khi van chuyén dung cu dién, chi st dung
dung cu dung van chuyén. Khéng bao gio
dugc xach dung cu dién bang cac bé phan bao
vé, can truot 23 hay tay ndm 3.

—

» Nén ludn luén dung hai ngudi dé di chuyén
dung cu dién, dé tranh bi té6n thuwong lung.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bt cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

Né&u nhu cén phai thay day dan dién thi céng viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thyc hién dé tranh g&p sy nguy hiém do
mét an toan.

Lam Sach

Dé lao dong dugc an toan va dung cach, ludn ludn

gilr dung cu dién va cac khe thong gié ciia may duodc

sach.

Chén bao vé |udi dan héi phai ludn ludn cé thé

chuyén dong tu do, co thut tu déng. Vi vay, luén luén

gili cho pham vi chung quanh chan bao vé lugi dan

héi duoc sach.

- Lam sach bui va dam sau méi 1an st dung may
bing cach dung hai nén dé théi hay bang co.

- Lam sach banh lan 20 va can trugt 23 thudng
xuyén.

Phu kién

Ma sé may

Kep c6 dinh vat liéu 1609 B02 125

Thanh ch en 1 609 B04 263

1 609 B04 264
Tai dung bui 1 609 B0O2 595
Bo hat néi 2607 001 977

Ludi cua danh cho g6 va vat liéu dang tdm, van
6 va nep/chi trang tri

Ludi cua rang 254 x 25.4 mm, 40 2 608 676 047
Ludi cwa danh cho gé ciing, vat liéu hén hop,
nhya mu va kim loai mau

Ludi cua rang 254 x 25.4 mm, 80 2 608 640 969
Ludi cua rang 254 x 25.4 mm, 96 2 608 640 970
Ludi cua rang 254 x 25.4 mm, 120 2 608 640 971
Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,
xin vui long luén viét dd 10 con s6 da dugc ghi trén
nhan may.

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia ching t6i sé
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac séan phdm cling nhu cac phu tung thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu ting thay
thé co thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com
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B0 phan dich vu i’ng dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cau hoi lién quan dén cac san phdm cua ching
t6i va linh kién ctia chung.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{iu Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 Dién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh

Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Thai bo

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi trudng.

Khong dugc thai bé dung cu dién vao chung véi rac
sinh hoat!

Duoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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